
Autour de Jacques Jansonius,
professeur Louvaın (1547-1625)

Jansonius naquıt Amsterdam 1547, c’est-A-dire 1’Epoque
Ou les troubles relig1eux avalent deja commence bouleverser Ia. s0C16te.
Par surcroit de malheur, *’enfant perdıt hıentöt 10281 pere, matelot.
Sa mere., POUT Sagl vıe et celle de SO  - fıle et, de sSes euxX ılles,
ouvrıt petit Jle allaıt devenır aveugle et vViıvre tres
longtemps. Fervente catholique, elle CN VOY@ SOI fıls Louvaın POUL

TEeCEVOIT une &ducatıon ans la fo1 ancıenne, qul Hollande
6taıt plus possıble. C’  etaıt 13 aCcte de COUTAaSC, qu1 allaıt Q, VO1LT

es CONSEQquENCES penıbles POUL L’une et DOUTC I’autre. En effet, pendant
les SUCILES de relıg10n, lorsque les commMunNnlıcat]ıons la Hollande
ätajent COUDPEeS, la famılle du pere pretendit UUE 1’  tudıant de Louvaın
avaıt trouve la MOTT, et ex1igea part de ]”’heritage paternel. Heureuse-
ment, eTrSs 1592, le fıls put PTOUVEI qu ıl ätaıt touJours vle, falıre
GesSsSserI le proces et indemnıser mere. Celle-eı cependant, cralgnant
qQuU®6 sSes bhıens PTOPIES ussent confi1sques Dar 1 Htat 28  ] venaıt
Sa VOLT YuE fıls vıvaıt ans Days ennem1, fat imprudemment
don ficetif faveur d’un certaın Francoi1s Fabius. Klle tınt cet CLE
secTet, mals Fabıus eut vent, s’en un cople, et moment
de 1a MOTT. de la mere fıt valoır ses droıits. Jacques eut 24 VEC

u17
Kntre-temps Jansonius fit carrıere Louvaiın., vılle gu 1l n ’ allaıt

plus quıtter. Ayant termıne les rts 1562, Poursulvıt theo-
logıe Jusqu ä I lıcence, qu ıl obtınt 1575 En 1576 »10]  m maitre,
amı et protecteur Michel Balus Iu1 confıa 1a presiıdence du NOUVEAaU

college Sdaınt-Augustin, d’  ou 1589 11 College du Pape,
dont l allaıt rester presiıdent Jusqgu ä morTt.

Depuns 1580 Jansonıius possedait üune chaiıre ordinaıre » de th  e0O-
Jogıe, laquelle ataıt annexe canoniıcat de second ordre Saılint-
Pıerre. En 1584 11 prıt le doctorat theologıe. En 1598 11 TEeCU la

Voir la notice biographique, de maın, qui parailtra prochainement dans la
Buogramnhie natıonale, e O84 (n trouvera Ja, principale bibliographie.
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Portrait de ‚JJansonıus
Par 1988 peiıntre flamand 1INCO1 1 CII
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Autour de Jacques Jansonrıus 359

chaıre royale d’Keriture saınte, quı allaıt etre L’occasıon de sSes COMMNMEeN-

taıres SUrT la Bıble En 1614 l fut Iu oyen de Saınt-Piıerre et
1Ce chancelıer de l’unıversıte, et Par le faıt meme 11 devınt le PeI-
SONNAaSE le plus ımportant du monde academıque.

Cependant Jansonuus interesse SUrtout L’historien qu'on
&x voulu O1T Iu1 le hen physique, moral et doecetrinal entre Baılus
et Jans6nıius. (Yest a1nsı qu’1l est sSouvent mentj]onne ans l’hıstoire,
tout estant peu Presque tOous les rense1ıgnements QUE

possedons SL: Iu1 provJ]ıennent de ean Maes, premontre, d’abord
prıeur, ensulte abbe de l’Abbaye du Pare. (Yest ce abbaye, OoOUu
Tansonıus etal tres apprecıe, qu1 chargea de 1’  e  F  dıtıon posthume
du commentaiıre In Evangelvum S Joannıs eXDOSUNO, Louvaın, 1630
Kın tete du volume, Maes fit paraitre Elogzum et nla ‚J aco hr Jansonnu.
(Yest aerıt TaIe, et, Par cConNsequenNt PEeEU Nous OUS

PTO DOSONS de le recdıter 1C1
De plus, dernıerement, ayan D  D prı1€ de fournıir POUT la Bıo-

graphıe natıonale unNne notıce bıographıique de cet homme eEnigmatıque,
I3(0 recherches OUS ont econduıt la decouverte de quelques documents
ımportants ; tout d’abord supplement V Elogvum el ”a de Maes
ensulte le testament et des codicılles. Ces pIeCES font mM1leuxX connaitre
la personnalıte du professeur, et NOUS GCro y OLMLS gu elles mäöerıtent d’ötre
publıees.

Le premi1er document, le supplement V Elogzum et vıba, faıt
partıe du dossıer 494 des Archıves de L’Universite de Louvaın GCON-

SETVEES Au Archives generales du Koyaume Bruxelles. I1 fut adresse,
le jer septembre 16595, forme de lettre PDal ecertam ean Vander
Meulen sıen amı, Franco1s Van Vıanen, president du college du

Pape Louvaın.
L’auteur est, Pas persohnn4ase fort CONLU 2) 1{1 naquıit ers

1590 (en. 1629 Ul a vaıt ans) ans la maiırıe de Bo1is-le-Duc I1 fit
9 Louvaın sSes ätudes unıversıtalres Jusqu au baccalaureat « forme »

theologıe. Durant les CINd A de sSes ätudes theologıques l resiıda
college du Pape, dirıge Darl Jansonius; et CONNUT condı1ıs-

cıples Corneılle Jansenıus, Henrı Calenus, Iabert Fro1ıdmont, Qu1

2) Voir NAUWELAERS, Hıstorre de uılle de Vılvoorde, » vol., Bruxelles, 1941,
IL 390; SCHUTIJES, Geschiedenıs IN  S hiısdom s’Hertogenbosch,
Hertogenbosch, 1873, biz. 5 } 327 505 ; De latere kerkvisitatıes, dans Bossche Buydragen,
(1963-1964) 152-153



360 Ceyssens
allajent devenır les premi1ers Jansenistes. Ses ätudes termın6as, Vander
Meulen Testa EeEICOTI®E euf ANS college COMMMEe econome.

Dans la sulte, le rencontre CUuTrTe Megen (  8-1  i
et. chanoıne KEındhoven autour de 1627 En 1641, l devınt
TEeCTEUT OUu pere 9 monastere de Bäthanıe des chanomesses de
Saınt-Augustin, etablı d’abord Vucht., ensulte, depuls la Reformatıion,

Wındmolenberg Bo1is-le-Due. 1{1 desservaıt meme emps la
paro1sse de Saınt-Jacques. Vers 1645, ıl aCCOMPagha les SOUTS qu1
emigrerent RI Pays-Bas catholiques et {1xerent, ( 1648 3)

NOUVEAaU Couvent de 10 Vılvoorde. En 1655, l conclut POUTC
elles AVECC Lou1s De Vısscher, Cure de Vılvoorde, modus v»wvenNdz.
I1 sembhle Q, VO1T SerVI les Sours Jusqu en 1667, lorsque celles-ecı deman-
derent NOUVEAaU TEeCTEUT priıeur de (+roenendael.

Vander Meulen vecut OoNC la dıreection de Janson1us, d’abord
CING ans, ensuıte euf A  RN 11 |’a observe pendant se5 SCTINONS, Ses

, SEeSs prıeres. {1 ecoute Sses Tischıeden », SUL1LVI le regıme gu ıl
ı1mposaıt AaAu  b boursıers. 11 estıime le presiıdent, ’admiıre meme. En 1635;
11 Iu L Elogvum el »nba de la maın de Masıus. 11 la approuve, il |’a,
traduıt neerlandaiıs POUT le faıre hıre Par S65 relig]ieuses, confiırma-
tıon de gu ıl leur avalıt de]ja raconte. En 1655, a l’aäge de 65 ANS,
ayanct SAaNS doute at pr16€ pPar Van Vıanen, l raffraichıt SeS mä&MoilTeEs et,
ournıt supplement preciIeuxX recıt de 1635

Ce portrait, Jansonius ’acheve ul-meme Dar SO  w testament et,
Sses codicılles, quı trouvent egalement WKonds de 1’ Universıte,
doss]er 707 11 revele homme profondement chretien.
18 prıe beaucoup, PLESQYUE Jour et unt 11 nourrtıt devotion de
euxX lıvyres de chevet les Confessions de saınt Augustın e 1 Imata-
tıon de Jesus-OChrast. Dans SO ascension ers Dieu l cherche appul
chez les chartreux, les CapuCcıns et les francıscalns. Son &motion
relıg1euse faıt Jour ans S65 eTINONS Ou il ın aTTIVe de vVvVerselt des
larmes abondantes. En meme 9 l reste tres humble et accepte
volontijers des humıhllations. Särleux de nature, l detend Par moments,
devıent gal, faıt meme le bouffon prononcant mal POUT falre rITre
les etudıants Qu1 trouvent table autour de Iu1 L\ auUss., COMMe

S) La vılle de Vilvoorde consentit Ja residence des SC UTIS le decembre 16458
(Archives communales, ‚pOosSEES Au  d Archives generales du Royaume, n 8), le Conseil
de Brabant donna VIS favorable le 23 decembre sulvant (2b2d., archıves du Conseıl de
Brabant, r6g. 2 'g fO 448, et 267, fO 182) Ces details m  ont ete benevolement U-

Nn1ques Par Mad Van Meerbeecgq, laquelle ] exprime ‚OTE reconnalssance.
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Luther la fın de vle, l tiıent des Tischreden », Ou l s’entretjient
famıllerement AVEC les Jeunes SENHNS SUur les sujets du Jour. (Yest 15 au’ıl

faıt educateur, donnant: SON opınıon SaSe SUur les choses et les PET-
SonuheS 11 COTT1ge, 11 avertit, dl parle de l’avenir, l faıt appel la LeS-

ponsabılıte personnelle.
Partout il donne le bon exemple. 18} tient partager le regıme de

Ses etudıants. I8 prend place parmı e  b table et, contente de leur
1NeN I8 est, tou]Jours tfres sobre, partıculıeremant les Jours d’abstinence,
Ou l s’1mpose des restrictions SÄverTES. Invıte aıllleurs 2005 fetes, ıl
prefere le refectoire du college. Maıs Ses boursiers 1l est. 1ıberal.
I1 faıt SEerVIT les plats S5215 hmıtation. CeEeUxX qu1 le veulent et qu1
le pajent, ıl faıt VersSseTt ulle bhıere specılale, eNCOTE QuUe celle du COMMNINUN

so1t fort bonne. 11 esft, indulgent POUT OCEUX qu1 le matın 1Ne le&vent
Pas eMPS, Qqu1 emportent du beurre du refectoire DOUFTLC Culsıner
ans leur chambre. I8 devıent sÄävere QuUeE qu1 font des
oTg1eS de nourrıture ans leurs cellules.

Pretre söculıer, il est de tout So  un GOBUT. I8 une tres haute idee
du sacerdoce et du mınıstere des ames ans les PaTOolsseS. 11 n aıme
Das QUE les pretres s&culhıers assent professeur aumönıler de
couvent. (Yost les PaTo1sses Qu1 les attendent. Ils doljvent Pas dösırer
d’y faıre des merveılles. I8 sutffıt Ü falıre qu  ıls peuvent

I1 est, devot le Damnt-Sıege et aUsSsS1 ENVeTrSs les eveques.
Vıeillard, ı1 permet occasıonellement de leur faıre des rFEMAarYUES,
quelquefoıs meme Il faıt d’assez vertes Au a&  €s, qu1 10241 Q VIS
ont LO loın aspırant Au  b attrıbuts des eveques.

11 attendu des rösultats plus grands du econcıle de Trente.
regrette qu ä sSe>s deecrets alt applıque tant de gloses UE le eumul

des benäfices continue ex1ister. 11 däsıre uUune exıistence honnete PDPOUFL
le clerge de paro1sse.

C  ar desOUT les relig1euses ı1 ontre plutöt SeVETE,
superieures quiı profitent de leur sıtuatıon. qu EeENVeTrTS les inferieures
inquietes.

11 est, ttach V’universite et Ia aculte de theologıe. pren
la defense lorsque L’occasıon S Y presente. 11 fatigue pomt d’aller
et de retourner M1S8S100, so1t Lnuege, so1lt Bruxelles. (Yest a1lnsı
qu ' ıl S’oppose Au Jesultes qu1 Louvaın Luege veulent faıre
CON!  ce l’uniyversite erigeant des academıques AVEeC

collatıon de orades. 11 doit eNCOTE S’opposer Au Jesultes de Louvaın,
quı AVEC leur fameux professeur Läonard Lessius ensejgnent molı-
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nısme exagere qu1. deplait egalement Au  b ]JesulLtes de Rome. Pour
defendre, les ]esultes designent Jansonıius et ses COM PAagNONS d’armes

des ach  erents de Baıus.
De faıt Jansonıius est, augustinıen, de doectrine et de pratiıque.

I8 eut iımıter les vertus du saınt il eut SU1LVTe doetrine, quı a l1-
mente S1 jen 10}  S hbesoıin dA’humilite. 11 la tient integralement, ENCOTIE qu ıl

aıt des points dıiffie1les dont 11 peut donner Vexplication, tout
V’attendant d’autres docteurs puisqu ıl s’agıt une doetrine approuvee
Pa V’Eglise.

Janson1us, qu1 ecu longtemps ans I’ıntimıte de Baıus, connailt
SES hautes vertus 11 ]’a, estime et contınue le venerer malgre les
condamnatı]ıons romaılnes dont 11 Q  s viıctiıme. 18 saıt effet, AVEC

quelle soumı1ıssıon Baius subı Oe>s contrarıetes.
On apprend EeNCOTE ]a 9 connailitre une forme de mınıstere specıfıque

POUL l’epoque les eXOrcısmes, Qul1, solt. dıt passant, furent egalement
unNne specıalıte du eTrTe Lessius.

On penetre Ia v1e domestique du professeur, entoure de e

premı1ere et seconde servantes, de Sec>S domest1iques, de SO  un palefren1er.
uan zh08 dernıeres annees tres pen1bles du vieillard, apprend

6galement des dätaiıls. Sou{ffrant de la goutte 08  b malns, ayan les
Tas entierement enveloppes, 11 est, devenu COININE enfant Quı1
doit TECEVOIT LOUS les SO1NS. humıihatıon, l la, porte patıemment,
et POUL donner du COUTAaSC, Ul faıt dorenavant une exception
regıme des ätudıants table Il prend du VIN, du V1n qu ıl paıe de
poche, Par scrupule de sSc5 devoırs EeENVeIs le college

11 faıt SO  a testamen“, le modıfiıe d’apres les cCırconstances, eft,

ans Ia. eESUre de Sses possıbılıtes, 11 reste ıberal POUL Ses ätudıants.
I8 faıt des ons sSe>5 servıteurs. { stipule les dätaıls de SOIL enterre-
ment et le heu de tombe. cOöte de Baıus, SO  - maJltre, SO >Ra00| et
SON) predecesseur college

Kn c’est pPeTsSOoNNAaSEC attachant, representant
complı de l’epoque de la reforme catholıque ans l Europe du ord
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ELOGIUM ITA EXIMII DOMINI J ACOBI JANSSONIIZI

Per Fratem Loannem Masıum, Sacrae Theologi1ae lıcentiatum.
canonNıcumM Norbertinum e subpriorem Parcensem.

Sublatum a‚h aNnnıs fere quinque (Amice Lector) Academıae
nOsStrae Lovanıensıs Maghum Iumen et columen, quası viyum reddimus
Exımium Vırum Magıstrum Nostrum Iacobum lanssonıum. Nam
1 In lıberıs vıvıt pater, ın lıbrıs auUCTOT ; Certe ın Ho hıbro| maxıme
quı1 1a 1a3M obıturı spirıtum quası instar sponglae absorbunt.

Annus erat OChrıst1 oTrte 1616, QUO ın publıco legendi UNEIE,
SEN1O et, morbo urgentibus, vicarıum SsSumnerTe cogıtur. Diversı interım
instant, ut YUaC unıversıtatıs pulpıto S11 dıctaverat, DEr Prae-
Ium et1am orbı ComMmMUNICATE pergat, potissımum 1n lob et Kvangelıum

Toannıs commentarıos. Non abnut, dıffert tamen oh PTFOCESSUM
Melchisedech, QueNl tunc instruebat contra quendam Calyıno-minis-
trUM, qu1ı exacuerat lınguam Suam ın sens1ıbıle qg ltarıs nostr1 Saecr1f1-
C1UMmM, fructu, UJUO oportet et haereses CSSC, ut fıdes, inqguıt Tertul-
hanus 4) habendo tentatıonem, haberet et1am probatıonem. Tentavıt
hıc, probavıt iste qQquamı NEeTrVOSC, QUaI 0CTLe S] Iubet, Processum
1psum, ANNO 1618, Lovanı Iuecı datum, consule. Hoc ıtaque obstructo
OTe loquentiıs In1qua, recensult enarratıonem SUuamn ın Iob, publicavıt
ALNO 1623 Tandem ultımum spirıtus SUul robur congessıt a indagan-
dam (rem Dapıentı dıffic1lem) am aquılae un raelo. (Prov. 0, 19)
uod hac 1n T' 1PS1US Scrıpturae et Sanctorum Patrum insıdens alıs,
ASSECHUTUS erat, 127 ultıma ıma polıverat, 698 ECCE sentit aborum
SUOTUuMmM instare termınum. Ipsum 1g1tur paratum SUuUumMm autographum,
insıgnıum VITOoTUmM calculo diseussum et probatum, ante mortem
tempore, PTO optımo qUO Keclesiae nostrae Parcensı SCHLDEI dedıitus
fult, affectu, Reverendo Admodum Domino Abbatı |Drutio| NOStTO

LypIS eurandum praesentavıt.
Amico CISO et patulo corde suscıpe lanssonu anc nov]ıssımam

et, quası IT1 eTE Magn], doetis et pus, sed dynastıs
(unum PIO omnıbus NnOoMmM1nO) altae memorTI1ae Alberto Princıpi SUO

oTatı, Arı profundı 1ud1c1, amırandı spirıtus, prudentis consuulıl,
nıvel pectorı1s, et PTOISUS (ut alıquando eIUS aMICUS Lypsıus) de
melıore uto Kt quod capu est, qul vıtam TAaTO pıetatıs exemplo
cepit, egıt et peregıt. S1 Iubet paucıs, sed ver1s, attıngam potıus Q Ualn
dicam, UUa fuerıt totıus vıtae SEeTIES ut scr1ptorum e1uUSs rıyulı an

En X ı] de yraescrip[tone, Cap 1]; ef, F7
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Mal0rT1 avıdıtate SUMAaNTtUr, quanto de selectı0r1 fonte prodiusse
constabıt.

atus est acobus lanssonıus 4A10 1547, CITCA Kalendas Sep-
tembrıs, msteledamı parentibus plebeıs, honestis amen e optıme
catholicıs, inter CONcCıves SUOS, Deo, avıtae relıg10n1 et reg]l SUOo

tunc (utinam et NunC) fidissımos, probitate emınentıbus.
Patrem DUET amısıt, eft, rehetus ST matrı viduae Cu duabus

SOTOT1DUS, quı1Dus 1UN10T7 paulo pOSt sublata est Mater 1g1tur, QUaE
eIie vıdua erat, iın oper1ıbus bonıs testimonıum habens, etsı praecıpuo
domus Su4€6 solatıo destituta, ut pıgnora < bı Deo coneredıta honeste
educaret, et, potıssımum ut ılıum stud11s excultum alıquando viıderet
SErTVUul Chrıstı. divendiıtis hıs quı1bus marıtus in nautıca famıhae
prospexerat, officeınulam erexıt. am elıcı, ut NON semel
fiılıolo SÖ gaudıo dixerıt Fulı, firmıssımo mıhı stat anımo,
MAash uln alıquıid de te Deum promıiıttere, qu1 tam evıdentiı benedietione
0a nostra secundat.

Sententiam confirmabat 1pse spırıtus, qu1 per insıgnum 10NOTUINN

scintıillas et1am 1n transparebat, monstrabatque acobum fılıum
docılem et sortıtum anımam bonam. Scholarıbus enım adıunctus
statım, ad prımum introı1tum, integrum alphabetum, antea
NUuHMLQ ULn v1isum, CUIN MagnO stupore docentis firmıssıme didıeıit
ordıne recto et oblıquo, adıutus felic1ssıma emorTt1a, ua PCL totam
vıtam quıidquıd fere legıt, tenıunt. Tantaque emmnult ınter CcCO0O4€6

SU OS modestiı1ae. verecundıae et pietatıs gratig, ut 1ın DreVvI, factus
omnıbus reverenter amabılıs, celarıssımum futurorum profectuum
specımen de diıffuderıt. Periucundum erat plurıbus vıdere, ın talı
aetate, lacobı 1ın templo Dominı constatem devotionem, gravıtatem,
21 quası tunc PTO OMO De]l zelasset, corrıplendi parvulos ONSO-

dales lıbertatem, S1 Qu1 PIO puerilı inquietudine ıbıdem factıtassent
Hac In parte COUSYUE et1am supern1s oculıs placult, ut HN AaNNO -

TU esset forte Qquinque, et 1psa nocte Navıtatıs Chrıistı iuxta priscum
Kecles1iae 1HNOTEHNL QUaE peragebantur interesset (ex OTe e1us sSunt UUa
referO) ıta ınopınato fuerıit Erga mysterıum Verbıli Incarnatı,
quası puer1 Tesu sSancta Natıvıtas el, ut alterı Bernardo adhuc b
apparulsset ; tenerae fıdel SUuggereNs inerementa et divyvınae 1n
inchoans myster1a contemplatıionıs. Rit, quod de eodem Sancto Ber-
nardo habet Guhelmus |Sanctı Amori1s] 5) mıhı dicere lıcet de Lansson10,
quod sc1ilicet advertere fuerit ın quanta benedietione OTa PraC-
venerıt eV Dominus. um uUSQyUC a SUPTEHNNLOS vıftae SuUu4€e dıes, festivıs
crepundıorum Christı gaudıls recurrentibus, NO  a tantum fuer1it (conschs
hıs qu1 eu intımo noverant) ferventıssıma devotione absorptus,
quası se1pso alıus, et 6 Paula a SPECUNL Salvatorıs peregr1nNus,

En Vıtae, Cap s’agıt de la vıe de saınt Bernard PAar Guillaume
de Saint-Amour; ef. Aug T 258

Ö) s’agit de saınte aule VeEuUVvVe romaıne, quiı visıta les Lueux saints et, entra »

ans le Saınt Sepulchre.
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sed et quoties de hoc myster10 agendı occurrebat ratıo, SENHNSUS el

profundıor, et, CO DIOS1OT suppetere vıdebatur, fere NO  a
151 lachrımae intercludebant, ad QUasS hulus Sacramenti vel

COUSYUEC SCHLDEI exstitıt PTODENSUS, ut eas eti1am oculıs 5P6G-
tantıs solam repraesentantem Chrıistum nascentem ubertim 1DSe
vıderım fluere.

Solet autem et1am Ascensionıs Chrıistı glor10s1ssımum trıumphum
specıalı sSuavıtate recolere QUO NAatura nostra üultra archangelorum
altıtudines getfernı Patrıs recepta iıllıus glorıae SOCc1ata. erat,

throno naturae copulabatur fılio addens alıquando verbum
hıs QUOS Iubrieitate Carnls monebat, aut carpebat Recor-

dare, OoOMO dıgnıtatem tuam Verbum Car factum est, et
ad caelı thronum assumpta est Kıx hac consıderatione

et castıtatıs quadam natıva oTatla OINNI tempore fugıt longı1s-
S1111€e incontiınentlae vel 10110145 illecehbras Hıne Cu Iudentibus
PUETIS HDUumMyualn PUEI 1SCU1t S! aX1ıiine SI puella SCHS foret
Hıne Il constantıssıma oculorum custodia. Hıne alıquando iInvıtatus
ad UUAaC ININIINE decent trahentes 1910781 tantum 1810781 auchıut sed S1C
onfudıt ut convertiıt Secl]ens autem QU12 EINO potest esSe contınens
1181 Deus det et mortificanda esSsSe membra SUDEI terram praeter
quotidiana fere e1iIUN1La QUAaE (Domimuicıs et, fer11s QUINT1S eXxcept1s)
PEr totam vıtam contıinuavıt molhs lectulı strata non admıttens

durıssımam humum aut SAaCCUIll sStramıneum qulescebat S]
amen Ila dıcenda est. QUQUaE 1ug1bus Pache oratıonıbus 1es
nOoctesque jungebat

Kxhıibitae sunt alıquando Amsteledamı 111 relıg10sa PFOCEeSS1ONE
dıyersae dıyorum Inter has una erat referens Augustinum
enentem INnNanu COT flammante cuspıde AINOLIIS transft1ixum

CONSPECLU 1C2 subıto ecomMmMotus est, Iacobı ANLINUS ut etsı alıquo-
LILEes praecurreret 115 compendios1or1bus ad terum videndum hıl-
OIN1LNUS amplıus vıdere vellet Inde quldplam PTraesagleNs
s1ıbı Confessvones eiusdem praesulıs COMPaTaVvıt legıt sı bı famıharıs-
S1115 fecıt donec efficerent a quod scr1ptae SUNT. d excıtandum
cılıcet. (ut Inquıt 1DSE Augustinus) humanum intellectum et, affectum
a audandum Deum 1ustum et bonum.

EKEmensa Ergo 0ona ıuventutıs ar clarıssımıs sub-
SECHUTUTAE pletatıs profectus INd1C11S, cogıtabat mater fılıum offere
Domino Martıno Ducano, -Prımo Patre Standonıcorum
Lovanıl, pastorı Wormarıens!], i EO OCTLO et zel0so, INUNLa

pastoralıa humanıora docentiı /') sed 1DSO statım pOoSt, ad PTIMAaLLULL
oppıdı Delphensıs pastoratum EeVeCtO ASSUS est Iacobus Lovanıum

‘) Sur cet, homme emımınent OLT N 2ewWw ederlandsch brographisch woordenboek
I11 309 312 avaıt 6te ere de la alson Standonck de 1539 1541 lorsqu il devıint
cure Wormer (Noor' Holland), d’ou il Delft 1557
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CITCca 1564 maternıs eXpPeENSIS posıtus prımo 1n 0OMO et
CUTa Venerandı Dominı Rogerı1 de TUyN, eccles12e collegiatae
I1acobı decanı 9)‚ deinde 1ın mal0rT1 Colleg10 theologorum, tandem 1n
Paedagog10 Porcı, ubı et phiılosophiae CUrSumı complevıt, ultımo 1n
Colleg10 Adrtıanı VJL,; ubı ıta Su. nullıbı <1b1 dissımılıi, et, spiırıtu mMagıs
incalescente, 1n tantum COT KEx1ımnu Domımını Michaelıs de Bay 10),
VIT1 nomiıinatıssımı sanct1ıssım.l, et cdiet1 Collegn praes1idis, s1b1ı
devınzıt, ut euU. NO  — tantum bursarıorum NUuUmMeTO adıunzxeriıt, sed
et1am 3 ıntımam plamque famılharıtatem admıserıt.

Ipse VeIOQ, ets]ı ıIn omnı ıta CIga 1mprobos, 1mMmor1ger0s, Iubricos,
notanter CErga mendaces et malor1ıbus 1810781 deferentes, sancta quadam

lıbertate et severıtate esSse vehemens, Lamen sımul pacıs, silentn
et solıtudınıs amantıssımus, frequenter SECUIN expendebat, Dıvyınae
Maıestatı 1O  $ foret placıtum 1 a quietius Deo serviendum et inhaeren-
dum castıs delicns, Scr1pturıs sanctıs, alıcul rel1g10s0 coetul adıuNn-
gere Phılosophıae quıdem Navans ODETALN, ıllectus Sul eulusdam
aodalıs exemplo, Francısecı castrıs adserıbere SEeT10 delıberarat,
sed dum PIO 1NOTE SUu  S ferventıbus precıbus ante Venerabile SacrTa-
mentum SUCCESSUM proposıtı Sul commendat, quası divyinıtus ıllapsa
anımo e1USs f1g1ıtur 2eC Isa1ae sententla Vae fıln, ut ordıremını telar&
et, NO  e} DE spirıtum INEeUNMn. (ZS J0O, 1 nde seıpsum de quadam iuvenıilı
praecıplitantıa argueNs, negotium relıig10n1s distulerat potıus QUaln
abstulerat. Itaque Kxımus Virıs, Praesiıde SUO, alııs Sacrae T’heo-
log]1ae Doetoribus studı0se audıtıs, defecatam (ut ıpse et1am alıbı
ser1bıt de Illustrıissiımo Matthıa Hovı10), Q Ua Dominus Prosper dıcıt,
dıyınae gratıae cognıtiıonem secundum Dıva Augustinı tradıta OCU-
menta, humılıtatıs pletatıs spirıtum una inferentem, LOTtO
(ut Ambrosius loquıtur) hauserat pectore

Kt. GCCCGceE ex1ıstımans adesse vemMPus complendı proposıtum hactenus
de INngTEeSSU rel1g10n1s dılatum, aperıt euıdam Venerabili Patrı Socı1e-
tate lesu prebytero Adrıano Adrıanı 11)‚ 1T0O 1n rebus dıyınıs mira-
bılıter ıllumınato, unı Pr1Im1s Sanctı Ignatıl discıpulıs, Collegn
eiusdem Socıijetatıs Lovanı plantatorıbus SUOYUC QUO Lovyvanıum
venıt spirıtualiı directorI1, resolutam anNnımı SUul propensionem ad Soc1e-

At VIT He peI omn1a diıseretus obsıstıt, NON, inquıens, sed
adhuec doctor fıer1 debes, quası diceret quod Sanctus Pater Noster
Norbertus euıdam Ins1gN1 FHFrancıae Comuti1 Theobaldo ad ordınem

‚JJanson1ius est, arrıvye OUvaıln bien avant 1664, puisqu'il obtint d6jä 1662
Ja maitrıse es arts.

La hste des doyens de Saint-Jacques publee dans VAN GESTEL, Hıstorıa366  L. Ceyssens  circa annum 1564 8) ac maternis expensis positus primo in domo et  cura Venerandi Domini Rogeri de Bruyn, ecclesiae collegiatae S.  Iacobi decani ®), deinde in maiori Collegio theologorum, tandem in  Paedagogio Poreci, ubi et philosophiae cursum complevit, ultimo in  Collegio Adriani VI, ubi vita sua nullibi sibi dissimili, et spiritu magis  incalescente, in tantum cor Eximii Domini Michaelis de Bay *°),  virı nominatissimi ac sanctissimi, et dieti Collegii praesidis, sibi  devinxit, ut eum non tantum bursariorum numero adiunxerit, sed  etiam ad intimam piamque familiaritatem admiserit.  Ipse vero, etsi in omni vita erga improbos, immorigeros, lubricos,  ac notanter erga mendaces et maioribus non deferentes, sancta quadam  libertate et severitate esset vehemens, tamen simul pacis, silentä  et solitudinis amantissimus, frequenter secum expendebat, an Divinae  Maiestati non foret placitum si ad quietius Deo serviendum et inhaeren-  dum castis deliciis, Seripturis sanctis, alicui religioso coetui se adiun-  geret. Philosophiae quidem navans operam, illectus sui culusdam  sodalis exemplo, S. Francisci castris se adscribere serio deliberarat,  sed dum pro more suo ferventibus precibus ante Venerabile Sacra-  mentum successum propositi sui commendat, quasi divinitus illapsa  animo eius figitur haec Isaiae sententia : Vae filii, ut ordiremini telam,  et non per spiritum meum. (/s. 30, 1). Unde seipsum de quadam iuvenili  praecipitantia arguens, negotium religionis distulerat potius quam  abstulerat. Itaque Eximiis Viris, Praeside suo, ac alıis Sacrae Theo-  logiae Doetoribus studiose auditis, defecatam (ut ipse etiam alıbi  seribit de Illustrissimo Matthia Hovio), quam Dominus Prosper dicit,  divinae gratiae cognitionem secundum Divi Augustini tradita docu-  menta, humilitatis ac pietatis spiritum una secum inferentem, toto  (ut Ambrosius loquitur) hauserat pectore.  Et ecce existimans adesse tempus complendi propositum hactenus  de ingressu religionis dilatum, aperit cuidam Venerabili Patri e Socie-  tate Iesu prebytero Adriano Adriani !!), viro in rebus divinis mira-  biliter illuminato, ac uni ex primis Sancti Ignatii discipulis, ac Collegii  eiusdem Societatis Lovanii plantatoribus suoque ex quo Lovanium  venit spirituali directori, resolutam animi sui propensionem ad Socie-  tatem. At vir ille per omnia discretus obsistit, non, inquiens, sed  adhuc doetor fieri debes, quasi diceret quod Sanctus Pater Noster  Norbertus cuidam insigni Franciae Comiti Theobaldo ad ordinem  8) Jansonius est arriv6 A Louvain bien avant 1664, puisqu’il obtint d6jä en 1662  la maitrise &s arts.  9) La liste des doyens de Saint-Jacques publ6e dans C. VAN GESTEL, Historia ...  archiepiscopatus Mechliniensis, La Haye, 1725, I, 156-157, ne fait pas mention de Roger  de Bruyn.  10) I] g’agit du fameux Michel Baius que les antijans6nistes ont toujours consider6  comme le precurseur de Jansenius.  11) Ascete, Andrien Adriaensens publia plusieurs livres de spiritualit6; cf. SOMMER-  VOGEL, Bibliotheque, I, 57-59.archıemıscopalus Mechliniens18, La Haye, 1725, IY 156-157, faıt pPas mention de oger
de Bruyn.

10) s’agit du fameux Michel Balus YUE les antı]jansenistes OnNt toujours consıidere
le precurseur de Jansenius.

11) Ascete, Andrien Adrıaensens publia plusieurs lıvres de spiritualite ; ef. SNSOMMER -
GE  9 Biıiblıotheque, I, 57  O
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nostrum aspırantiı respondebat Non er1it, ınquiebat, ıta; 1ugum enım
Domainı, ut cepist, portabıs; qula nobhıs NO  a est 1cıtum In te destruere,
quod de te dıyına dısposıtio0 ante omnıa tempora voluıt ordınare 12)
Non potult hoec Tanssonıus, 110  w quası 3101 Deo mandatum de manıbus
tantı 1rT1 suscıpere.

Anno ıtaque 1575 1ın Maıo Sacrae T’heologiae hecentia InsIgNItUS
est, eiusdem annı Septembrı, SSUMPTtUS prımus PIACSCS
Collegn quod Kxımlus Dominus Michael de Bay novıter eTreXera in
loco dıcto, Leydam) quod Augustino intıtuları desıderarat
et obtinuerat 13) Persistebat enım ın constantıssıme 1la ıuventute
CONCEPTa CIsga iıllud praeclarıssımum KEcclesiae Ilumen reverentla.
Hıne PIO sig1llo S1Ve gentilıtu1s trıa corda transfixa quası tantı Doetoris
symbola assumpsıt. Hıne postea eidem Sanctissım1 Praesulı 1ın INS1gN1
ecclesıa collegi1ata Dıra Petr1 perpetuam dupheıs fest]1 celebrıtatem,
Su PTOpPT10 off1G10, SU1S impend1us quotannıs fıer1ı procuravıt. Hıne
omn1]1a e1IuUsS 9 1011 tLantum attentıssıme volvıt et, revolvıt, sed e
DPIO plurıma parte memorıter tenult, e1usdem doectrinae potıssımum
QUah dıisertissıme de praedomınante oratıa tradıdıt (salvo SCH1LDEI
Sanctae KEcclesiae 1Ud1C10) inhaerere 1immorTIi gestiviıt, utı et immortuus
est.

Hactus ErZO Collegn Augustinı praesidens, QUaE pletatı
et Scripturae assıgnaverat vemporTa, vastıssımo Sanctorum Patrum
OCEGalO S! totum prudentibus velıs commısıt. Quorum aborum Tuctus
statım em1cu1t 1n lectione OoTrdınarıa el collata ad 1580 Tempora
tunc eran Lovyvanıı calamıtosa, nNeC deerant amen qu1 ad Doectoratum
urgebant, LMO et mater, medi1ls Batavyorum [1ammı1s, SUumptus
artıf1c10se parabat. Anno ıtaque OChristı 1584, 2Q Augustı, SI6 doectoralıs
QCLUS person1s celeberrimıs, omnıbus gTrTatıssımus. Candıdatı erant
istı EKEmbertus Kveraerts, Arenduncanus 14) Henricus Cuyckıus,
Culenburgensıs 15), aCcobus Jansson1us. Amsteledamensıs,
Ioannes Clarıus, Tungrensıs 16)

(+audebat Certe, ets] absens, lanssonu mater, tandem otı
et praesagıl factam competem. Ser1psıit autem eıdem ıtteras congratula-
torlas plus QUahl femınea prudentıa plenas, quıbus fiılıum sımul
monehbhat:; ut oradu SUSCEPTO NN erı1geretur S sed a se1psum
descendens perpetuo recordaretur Qa NON SUÜU latıne 4eC trı2.
ultiıma verba exprıimens.

KExımı1o Domınoa Michaele N0l felıcı0ra Vvocato, 1uxta 1PS1IUS defunet

12) En Vıtae, Cr 170, col
13) KEUSENS, Documents relatıfs !’hastorre de ’auniversite de Löuvain, V) 140-155
14) Kmbert Kveraerts eut plusieurs fonect]ons Louvaın. collabora L’edıtion

cerıt1que des (PUVTES de saınt Augustin. OT nab., V E 743-744
15) Henri Va  - Cuyck devınt le second eEveque de Ruremonde. f N2ıeuuw eder-

landsch brogranphisch woordenboek, E 358-359
16) Ce th6ologien, qu] fut meme m poete, assuma plusieurs fonetions

Louvain, oU 11 mMOurut 0l 1611 C 209T. NAb., I8 121:123
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avyvıdissımum votum, lanssonıus el ın praesıdentia Collegn Adrıanı VI
ANNO 1859, autffectus est Kamque continuavıt integr1s 39 annıs,
aNntıOo Collegn emolumento, ut secundarTIıuUS eE1US fundator 110  e in1ıurıa
vocandus a1t

Nam praeter trıa aut plura mıiılhıa florenorum QUAaEC onstat CITca
aedıifıc1a et alıas, SsInNe SDE aut voluntate reception1s expendisse, bursas
allas procuravıt, alıas SU1S et SUOTUIIL impendus aNTO augmento
dotavıt, ut SCH1DETI PIO plenarıls eXpensıs, possessor1bus deservaiant.

Currebat ANNUS Chrıistı 1598, QUO omınatus est, Seren1issimis
Princıpıbus nostrı1s, 1n locum Kıxımn Dominı T ’homae Stapletonu
Sacrarum Intterarum professor reglus, omnıum VvOoto, NC

imparı SUO merı1to, ut pote Qqul1, 1n totıus Keeclesiae bonum, 1am de
dıyvıte pectorıs Sl SINU publicaverat erudıtıssımos ın (antıcum (antı-

et, Psaltervum Commentarıos ; disertissımam instructionem
catholieı ecclesiastae et a 1ı;

Quıia eTO noverat Augustino 18) dıctum, tantam Christi-
4Narunı esSSe profundıtatem Inatterarum ut 1n 11S quotidıie eINoOo PrO-
fıcere 18(6)  S possıt, et este Dıvo Bernardo, Secrıpturas legendas, multo
magıs exponendas, spirıtu QUO scr1ptae SUnNT, 1deo Uunc OoOmnı oratıo-
18808 instantıa, et caeterarum virtutum quae OU. 1PSO ecereverant a‚h
ınfantıa) ferventıjor1 exercıtatıone, apud Deum mal0r1 SCHLDEI 08

augmento promererı conabatur, Hıne quotidianae illae 1ın locıs Magls
solıtarıns, UD 1n Sacello Virgmi1 Matrı ad portam Thenesem
UuUnCcC 1n altero Vırgını (Catharınae 20)’ uUunCc iın Carthusianorum
templo, UNC alıbı, ad tres vel Qquatuor, omnıbus autem fer11s gext1s
a septem a OCtoO horas, ın veSpPerahM, productae OTa-

t1ıones. Kaeque, ut plurımum, 1ın Collegn Su1 OTTLO aut sacello per
ıntegras NOCTes contınuatae. que et1am asperrımo hıemıs tempore,
QUO V1X aut VANX quıdem ıgnem Ilum admıttere solet S1 autem
OINNUMM urgeret, lectus erat, ıta ut observatum a1t, saeplus a‚
hıs, Q UOS amen pla fraude fallere studebat, intra SCX septimanarum

[07 81 omıl mOodo, sed eteı 1nspatıum, semel ectum conscendisse
ıtınere foret constitutus. Plurımum autem sıbı de molestus somnı
ollebat peI aXactam observantıam duorum maxıme, QUaG didıeerat

Augustinum verbo et, exemplo commendasse 21) ut quemadmodum
medıiıcamenta S1C alımenta sumpturus accederet, et, ut eti1am petıtus,
ad COoNvıyıum 1O  b facıle pergeret ; studens aiımul 1n extern1s

17) T’homas Stapleton, le vieuX, Anglais, octeur th6ologie de Douaıi, professeur
d’Beriture Saıinte OUVAln depuls 1590 mMOUrut le octobre 1598

18) Dans la Knrst. Volusium. (: 3 E} col 616
19) s’agit doute de Ja, chapelle de Notre-Dame-des-Fievres, de la TU des

Flamands, qul exı1istaıt depuls 1555 . VAN KVEN, Louvaın dans le DASSE et dans le Dre-
sent, Louvain, 1895, 443

20) La tres ancıenne chapelle de saınt. Catherine fut 1616 Au Carm es

chausses; vbrd., 433-434
21) Dans la 8' Conf. * Possıd (} Vaıta, M} 797 ; et 32,
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quantum posset implicatiıonem aNımı devıtare, 08 ıberum habere
volebat a,h omnı molest]a temporalı. Hıne et1am ılla omnıbus ota
iın offerendo ineruento Sacer1if1c10 oTaVvitas, INOTA et evıdentissıma,
quantumVvıs a‚h 1PSO Subpressa, devot1o Hıne ılla erga charıtatıs officıa
laudatıssıma promptitudo. Ut 1910781 solum quicquıd lecti0n1s honorarıo,
et, fructıbus praebendae e1ıdem conıunectae, solam habebat
(a plurıbus enım totıs sensıbus eTrat alıenus) alııs SU1S funetion1ıbus,
vel et1am aM1CIS acceperat, per thesaurısaret. 1n
caelo; sed et mutuata NNUMYUain pecunıa, hoc 1psum quod p..
urum sperabat, moleste ferens, 1 Qqu1s (ut fıer1 solet)

de Caetero el NO  w uturum molestum promıitteret.
Sed longe praestantıior funt anımabus ımpensa m1ser1ıcordla.

Nam ets., 1uxta Dıva 1eronımı 22) consılıum, multitudines homınum,
et, off1c1a, et salutatıones, et CONVI1VIaA, velutı quasdam catenas fugJebat
voluptatum, Ilud Ambrosiano sagle condıens 23)‚ SIC sapıda gaudıa
de Pane De1 rumınabat, ut QUOTUMVIS homınum a 1psum enN-
t1um infirmıtatıbus subserviıret. Solebat {requentıus, vanquam SUaVl
experlentıa doctus, praenomınatum Patrem Adranum Ins1gn1
ONO diseretion1ıs spiırıtuum iıllustratum fuısse. Hıec mOoOr1eNS, optans
ut 1n Tanssonı10 fıeret spırıtus duplex 24), plures UUas hactenus direx-
erTat dehcatas anımas, el, Qquası PTLO testamento, fovendas et dirıgendas
legavıt. Quı1 ets] a audıendas confessiones MINUS SCMDEI fuerıt
inclinatus, 110  e potult instructoris Sul, de optıme meriıt1, NN S115-

cıpere ultımam voluntatem. In QUO quı1d praestiterit, ets] ut plurımum
lateat, hoc IC10 ab expertis, verbum 1PSIUS quası aculam aTSISSE et a
ınter10Ta. cordıs penetrasse quotiescumque, 1ın negotls anımae hıbrabat
pondus aeternıtatıs, ıta ut dıyersissımarum PeTrSONaCUMM anxıetates,
obscurıtates, obdurationes, desperationes den1ıque Oomnıs gener1s

majlo gen10 congestae tentatıones, sicut nebulae ante solem, ıta
ad consulta e1IuUs dıffugerint.

Nec 1d 1n privatıs tantum conferentus, sed et 1n publıcıs conc1lon1-
bus QUas UNC 1n mınor1ıbus, UNC 1n martTIıiorıbus ecclesnus PrO dıetamıne
charıtatıs MagnO CU. ardore spirıtus fundebat. In quıbus, quod
1pse PTIUS gustare QUELLN alııs frangebat, testabantur frequent1s-
simae lachrımae, O1 qu1bus (ut 1pse 1dı frequent1us) el fere contınua
lucta, et UNC ıllae, UNC 1pse vincebat. Talıbus ıtaque host1is promer1-
LuUSs apud Deum Sacrarum Laıtterarum abdıtıssımos SCHSUS, eOSs 1n COP10SIS-
S1MO studiıo0sorum audıtorı0 quotidıe enucleavıt, OU. fructu, ut PTra6-
celarıssımorum VvITorUumM multitudo Lovanıo ene precetur, quod 1n

Tanssonıum magıstrum nactı aint. otum, inquit Hıeronymus 25)’
quod Jeg1imus 1n diıvinıs hlıbrıs NnıLe quıdem et fulget eti1am 1n cortice,
sed duleius ın medulla est. Hanc S1 NON tradıdıt et tradıt Tanssonıus

22) Dans la Kmst Paulum., O, 2 9 583
23) Dans la g  ; Aug., conf. 3! A 3 9 200291
24) Allusion verset : obsecro ul Jrat ın duptex aırılus IUUS ; Reg. 2’
25) Dans la l0co cal.
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(absıt invıdıa verbo) LESCILIOÖO Y UIS alıus Nec II UIN Cum EeN1ILIN eruendiıs
obsecurıtatıbus Scrıpturarum Tes Sra VIOL OCCUTrTerTet a
instar Sanctiı T’homae Aquinatıs OTAaTLI1ON1 fervent1 caetera pıetatıs
offıcı1a jungebat et ut 1DS€ INSCHUG agnNOVIt frequentıssıme

Deo INnSpıratas acceplt dıfficiıhum OCOTUM intelligentias UUas
dum s1b] 1908}  ; fıdens Sanctorum Patrum dens1ıssıma aılyva ındagat
fere SCHLDEI contıgıt ut C1tO OCCurrerent QUaS quaerebat tantum PF1OT1-
bus respondentes S1 e4s 12 ante dıserte Patrıbus TeCcCentTer
Jegısset Imo NUumMQUam publicae funetjion1ı ad docendum disputandum
conc1ıonandum vel perorandum dabat 151 1U XTa Dıvı Augustinı 26)
onıtum OTator fıeret, dıetor

Kıx quıbus omnıbus hıc VIL tantus SUO tempore, 1NLer
evasıt ut exıstımem 1O  S reprehensum 1U1 S 1 de 1DSO d1xero quod
Sanctus Gregor1us de Sancto Basıl10 27) QULS SCIDSUM SPIrItUL
urgavı ut dıgnus eEsSsEe Q U1 oracula dıyına explanaret %® Quıis

habult mehus exponentem 1Ta neutra
ut pler1que, claudıcaret, vel mente vel destıituta,
vel SEeTINOTE mentem haud gradu sequente % Constat plurımıs
et1am NN infımıs academı1ae lanssonı10 audıto 1N1ON LaTrO eTU-

4aeC vel sımılıa verba : Nonne COT nNOSTruMmM ardens erat nobıs
dum Loqueretur el aperıre nobıs Seripturas 1 Luc 321% Idem fere

promiıttere UNICULYUUE Q UL Scr1pta e1IUS aut edıta a NUS

accepta ttente Jegerıt 1010781 tantum obıter Inspexerıt (ut multıs
INOTEe est) aud dubıium QU1N ı1udıcabıt C plurıbus U Uu1% Su artıf1-

brevıtate ad intıma penetrent intelleetum iıllumınent et affectum
mirabıilhliter eXC1ten

Anno 1614 VOCato Kxımı1o Dommino Jacobo Bayo eccles12e
colleg1atae Dıva Petr1 decano COMMIMUNI totıus capıtulı
Janssonıius SUCCEeSSor eXPetiItur At ılle AaN11Nannı ambıtıonıs
salsugo (ut loquıtur Cyprianus) 28) NEQUAaQUAIN OCCUPaVerat pettIS
alıquot dıerum Inducıs NN NSI SUDIEILNLO NUMmMNEe consulto tandem
consentiıt Persistens modestus e humıilıs stimulum amen
exhıbens ubı PrO verıtate vel dıscıplına neglectıs pOotulsset tımerı
1IM PIFODEILUMH dıceentıs speculatores e1IUS AaANnes mutı
NN valentes atrare (Is 10) Aetate et molestus CTe-
scentibus quotidianum docendı KExımı1o Viro Domıino
eNTICO Kampen 29) hactenus coenobı nOostrı ector1ı ComMmM1sSeTaTt
C ANNO Chrıisti 1620 Iunn funerahlıbus Illustrissımı Dominı

26) Dans la. 4 de doct ( 102
27) Dans la ra lIaudem Basılz) P.G 583
28) Dans la Prologus de card arkt agıt Galhlıte de l’ouvrage pseudo-

NnyMeE Cornelvum Panam, de ecardınalıbus oneribus Ohrastı USTUC ELVUS ASCENSTONEM. ,

peut trOout dans les (aecılır Cyprianı ' Parıs, 1564 dans la preface
(p 367) Lrouve effectıivement V’expression ambitzonıs salsugo

29) Natif de Huy, Henri Rampen fut INeIMMeEeE emps professeur et president
du Grand college, dont i} devint bienfaiteur Voıir Reusens, Documents, 111 592 ?
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Matthae Hovaı oratıone Mechliniae habıta (sıcut et alıquando Lovanıı
obıtum Ilustrissımı Domiıinı Hauch1ım1) domum 9

sensım coepit morbus INgTaVeSCETE, ıta. ut relıquıs quinque aNNıS I918)  wn
181 interpolatıs temporıbus a,.d publica munla COMParere potuerıt,
VIX amen umquamı ıIn solhtıs paetatıs exercıtus S11 Parcehs.

In omnı affhetatione SUÜ. eTe solatıo habebat lıbros SanCcLOS,
utpote Scripturam sanctam vel Sanctos Patres, vel et1am COININEN-
tarıos SUOS, QUOS vıisebat et revısebat, SUSENS hıs robur firmıssımae
iıllıus patıentiae UUa tantam, (L omnıum admıratıone, et1am 1n
acutıssımıs dolorıbus DEI integTras NOCTEes et 1es exhıbuilt, ut NeC CUT1L0OSE
indagantes eU. vel ingemiscentem vel suspırantem, multo MINUS
cConquerentem, alıquando audıverınt. KEt Cu. IntegT1S undecım ante
mortem hebdomadıbus omnıum membrorum uUuSu destitutus, L1eC 1n
UNahl, NeC in alteram partem IN0O VeTe pOoSSet, sed amulorum ın
LOTLO dependeret servıtlo, hoc amen plus QUahn virgınea VIT castıssımus
cavebat verecundlıa, ut ın nıhıl nudıtatıs, famulantıs Cernere oculus,
vel angere S] Qu1ı accedebant, qul1 (ut fıer1 solet) statum
valetudınıs quaererent, Benedıictus Deus, alebat, quı TAaCcCtat 1n
multiıs mıseratiıonıbus | Exod 34, ] et continuo ad pıetatem
trahebat.

ıh1l alıqguando eEeCTO e1us assıdenti dıxıt Utinam dicant,
et eXeQUaNTUT ıllud Prophetae In corde MeO abscond, eloqura LUA, ul
NON PECCEWL 204 LES L18E; 11} Gratjas ADO Deo, quı largıtus est mı1ıh]
a leetionem Scrıpturae et Sanctorum Patrum affectum, temMPuUSs et
qualemcumque fructum, SInNe QUO, addebat, AaNTO vempore hıe lecto
affıxus Qqu1d agerem % Jungebatque alterum, dolere quemdam
plurımorum studentium abusum, QUO fıebat ut NOVIS hıbrıs quotidıie
crescentibus, etsı bonı1s, 19(8)  S ene uterentur, ÖOU. a hos quası quosdam
M Yulos long1us edUuCcCcTOS OILNE tempus absumentes, V1X mınutlas
temporı1s quaerend1s et, gustandıs fontıbus ımpenderent, ubı au
PUTLOT et a sedandos humanorum ecordıum QEeStUS onge eff1caclo0r ;
1PSas Sacras Intteras et Sanctos Patres intelligens. Non arbıtror
oblıtterandum quod 01K> e1IUSs acceptum sCcr1pto mandatum
hıbult mıhı PEISONA pla, multum e1 famıharıs. Kogaverat aeCc QuehL
modum tendendı a perfectionem iudıcaret QUahn optımum. Illum,
inquiebat, QUO anıma multa oratıone, lacrımıs, SUSPIMNS, vilıfiıcatıone
Sul 1n CONSPeCtU Deı1 et viıyacıbus fi1del, spel et charıtatıs, a stabılem
dıyınae benıgnıtatıs et geternae sapıentlae gustum ecrescentıibus
gradıbus pergıt et ascendıt. Kt a hunc, asserebat, tota ıta Nıce
collimasse. Imo NC hıs ultımıs vıtae diebus a,b intentione SUua OE-
sed1sse, onstat fervent1issımıs, QUaC 1n caelum mıttebat, fıdel,
spel, charıtatıs et caeterarum virtutum 1aculıs.

Oetavo ante transıtum SUULL dıe Sacrosancto Christı COTDOIC
sSumpto InNemMoT uınctionıs SUuac, virıbus Qquası 1n NUumnmml congestis,
Reverendissımis Domiamnıs Dıva Petrı Canoni1cıs, confratres SUOS ıbıdem
praesentes, quası valedıcens, allocutus est AaNTO verborum et senten-
t1arum pondere, ut aMOTIS et, fervorıs SUul ructum eti1am ante obıtum
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laetus probarıt. Vıirıbus Erg 1n tOoto collapsıs, rogabatur a‚h hıs Qqu]1
assıstebant, placeret ut a1 bı impenderetur Sacramentum Kxtremae
Unetionis era tunc 1e8s Iuhı 28) Ipse Qquası temporıs d1iscessus
exacte CONSCIUS respondiıt ; dıe crastına, completo Matutinarum officı10
ın aede Sanectı Petrı, ferent a Sanctae Kucharıstilae ultımum
viatıcum et Sacrum Oleum Quod et. S1C factum est, 1pSO ullo modo
AaANnNUeEeTI®E®e volente ut STLAaLutcum temMmPus praevenıretur, etsı iıllud impense,
ob manıfestos e1Us TeCESSUS, a,h hıs qu1 el assıstebant frequentius
rogaretur. Omnıbus Erg chrıisti1ano perceptis, 1ın altıssımo
sılent10, intellectu et sens1ıbus integerr1m1s, tota J1a dıe et, sequentı
media, quası 1ın Deum absorptus, continult, Tandem dıe uln 30,
OTa fere B} ante merıdıem, anımam Creatorı placıdıssıme tradıdıt,
4ANNO getatıs S11L4€e€ (B Chrıistı eTO 1625 Corpus autem e1IUSs NaxXx1mMO
homınums et plurımıs veneratıon1ıs indıe1s opınıonem de
sanctıtate 1rı CONceptam contestantıbus honoratum, 1n Sacello
Collegn Adrıanı VI a atus Kxımun Domin1ı Michaelıis Bay tumulatum
est, ut hos QUOS 1ıdem pletatıs et doctrinae spirıtus ecerat CON1UNG-
t1SSımoS, sepultura O divideret.

I8l

JEAN VANDER MEULEN, |FRANCOIS VAN
Vilvoorde, le jler septembre 1655

Statım 0S OPDUS posthumum Kıxımn Domiainı Janssonu
sanctae memor1a4e v1dl1, vitamque e1USs Reverendo Domino Masıo
docte, suceıncte et Nnervose scr1ptam, oper1 1PSO praefixam, inven]l,
ın lınguam flandrıcam transtulj, illamque saep1us rel1g1081S mels
S praeleg]1 CUraVl, ut e1uUs sanctıtas, CUIUS alıquoties aNLECA
ment.ionem feceram, 118 QUOUQUE foret ota

Hıc 1n ot1ı0 INeO LUTSUIN ıllam perlegı, ınsuper cCapu 1 Sanctı
Joannıs 1n QUO doctrinam, de oratıa De iuxta mentem Sanctissımı
Patrıs Augustinı explicat; Cul sententlae immor1 voluıt. ut e saeplus
dıcentem audıvı, quın et iımmortuus est, ut aUCtOTr vıtae refert. de
CULUS verıtate mMmınıme ambıgendum. Ita enım verıtatı 1PS1US doctrinae

et, Sanctae affıcıebatur ut NO  w tantum in SU1S hıbrıs 1NC inde
sparsım elzh insınuet. 1n colloquı0 Sl mensalı nobısecum
saepıssıme ea nobıs alumnıs ıntımaverıt inculcaverıtque, ın antum

etiamsııstı verıtatı affıcıebatur ut OTe e1uUs alıquoties audıyerım
contrarıa argumenta NO  e} POSSCH solvere, nıhılomınus doctrinae
Sanctı Augustinı de oratıa fiırmıter acdhaerere volo, Cu SC1aM eleheale ın
Kecclesia De1n quı contrarıa argumenta solvere possunt 30) quın et

80) Janson1us, le volt, avaıt des doutes la portee fondamentale de la doecetrine
augustinienne. En 1623 11 consulta SO  - ancıen ve Jansen1ıus qu] speclalisaıt dejä
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addebat 1 Deus VOCe a coelum et, 1bı apud eu alıquıid valuero
praestare, rogabo Deum 1InNneum ut velıt 1ın Kececlesia, S1113 sancta
INOVeEeTE doectrinam ıllam Sanctı] Augustin1 de oratıa Addıdıt, ut mıkhı
relatum, pOost dıscessum, 1TO eccles1ast1ıco ın honore CONN-
tıtuto 31) et venıjet quandoque per QqUEM Deus ıd acıet, quası
prophetızans alumnum SUuum Domıinum Jansenıium, CU1US doectrinae
verıtatem solıdıtatemque PEr totam Ecclesiam Catholieam
alıquando promulgandam. Neque solum doetrinam Sanctı Augustinı
tenebhat,; de gratıa Deı, e1IUs vıtam imıtarı studebat, 1deoque
inensa frugalı sobrıa utebatur, praeter portionem nıhıl
speclale S11 bı AaSSUMENS, proinde HU Y Ua OCarneml gustabat
nN1ıS1 diebus domınıcıs vesper1, OCULIN postquam NeCceESsSaTIA 93,h ALINO
ASSO sumpsıssent QUator sen10TeS, i1pse finem CcCOeN4€e superven1ens

eodem ATINO DarVallı partıculam gustabat, et, hoc NO  w} SCIHNDET,
rel1quıs et1am septimanae dıebus studiı0sorum contentus portione.
Referebat enım nobıs fundatıone collegn praesidı antum cCompetere
6O  111 eNSamn. Hınc est, quod dicere solet 101 OVI CO
iın alta. 1la et extatıca contemplatıione, et, ıdeo De1 gratıa,

1ın com munı vıta, maxımeque Iaboro ut ut] Sanctissımı
Augustinı SECtOT doctrinam, et1am ımıtarı studeam e1IUs vıtae ratıonem.
Hıec enım communı et vulgarı utebatur quod et, CO {aC1O,
ut vel modo vıtam ducere valeam christiano homiıine dıgnam.
Addens quandoque sSuavıter eft, Jepıde S71 Dommiınus Deus 1n dıe i1udıen
1ne vellet. condemnare, apprehenderem Sanctum Augustinum 0298

S12 aDDa, dieerem Pater Sancte, conatus SUMmM, De1l gratia, sectarı
modum vıitae tuae., amplexatus Su doectrinam tuam de oratıa Deı,
ua post homınıs lapsum 10168)  z tantum possunt homınes sed et, facıunt,
proinde debeo eESSec ubı u C5S, NeC te deseram.

Neque tantum comm unı nobıseum utebatur, ın
abstinentla longe alımnos S1UOoS superabat. Quamvıs enım nullum
LEIUNN 1em nobhıs In septimana praefixerıt (ut ın quıibusdam collegns
L1t) 1pse tamen DEI OtTu vıtae spatıum (dommi1cıs eXxcept1s) 1e1unNıumM
contimmuavıt. Temporıibus eTrTO0O lelun10rum a‚h Eccles1a indıctıs, PTacsck-
tım Adventus et (Quadragesimae, eti1am lactıcınus abstinebat, et
tantum semel 1ın dıe reficJebat, iucunde nobıs ingerens Kıgo ınqult,
sapıentior 11171 VOS, Aln Ineror INEUIN QUEIN VOS solvere

ans l’augustinisme. ‚Jansenius eerIit Saint-Cyran, le juillet 1623 « Le vieillard
‚Jansonius] voulhu QUE Sulpice [Jansen1ius vit s()11 commentaire N 192 Joannıs,
leque] 11 V) T cdit plusieurs choses OU Sulpice trouve redire, r salt Pas bien COIN-

ment Iu1 repondre. Car de l’approuver, 11 le peut, et de l’ımpugner, SeTrVITa de rıen » c

ÖRCIBAL, La correspondance de Jansenıus, Louvain-Parıs, 1947, 234-.235 (Yest Sans

doute UE SEes inquietudes furent pas r6solues, QuUe ‚Janson1ıus tarda de publier
NM} commMentaıre Sur saıint Jean.

31) Peut-&ätre s’agit-i] de Henri Calenus, qu] venaıt de MOUTIT 1653 avaıt

passe Par le college du PaPpc, al devenu cure Asse, doyen d’Alost, Ccure et, doyen
Bruxelles e POUFTF finır vicaire genera]l l’archeve&que Boonen, SOn amı.



374 Ceyssens
tenemın1ı ob Su=mm lactıeım10rum. Quibus tempor1bus vesperI1 NUumMLYuUam
a INEeENSaIll venjebat, 181 sSeECcCUNdo at tert1ıo0 (per 0tam quadragesı1-
mam) sabbathınıs diebus ad computum audıendum. ut tunc vıdere-
LUr sıngularıs et sIne collatione sedere, trı1a aUt quatuor amygdala
sumebat, 08 haustu CeTevlsl1ae. In hebdomada eTrO SanCcta, maxıme
ultımıs Quator d1ebus ante Paschae solemnıtatem, V1X auUt VIiXx
quıidem vıidebatur, abdens vel apud Patres Carthusianos, vel ıIn
sacello collegn, vel eubieulo SUuO, ut AaNTtTOo VIVAaCIUS et intent]us posset
contempları charıtatem Del nobıs DEeI passıonem exhıbıtam

Kit hıec quıdem COoMMUNIS e frugalıs vıyendı modus el PCI 05AaM
vıitam SU amn funt famıharıs, SCHLDEI ıdem, 1S1 alto SeN1O, CU. incoeplt
utı Pahe trıtıceo (communıs erıt sılıgıneus T1t1CO mM1Xtus) haustu
VIN], QUeEHN ıta. <ı bı iudicabat necessarıum, ut NON qsemel e audıyerım
dıcentem, vinum post Deum CONservVat INEAIN substantıam. addens
QUamn UNC mI1ser 31 rel1g10sus 1n talı relıg10ne, ın QUa
mıhı 1ON daretur 1ın SEN10 INeO quotidıie haustus VIinı Ur qu1a 1ın
videbatur excedere COININUNE 1NENSAaIN collegısticam, Saep1US nODIS
dicebat Jla SUuINeTe SINe collegn sumptıbus, eSSe e1 necessarla ;
praeter amen duo praedıicta nıhıl speclale accıplebat.

Illud et1am 1n Sanctissımo imıtabatur Augustino quod nulla
frequentaret CONVIVIA. Nam vldı CZO quod quıdem pr1ımoO dıe heentjae
1n 1PSO colleg10 celehratae voluerıt 1n CONVIVIO essSe ESCNS, sed nobıs-
Cu pranderet, dıcens alorem hıec Inven10 apud VOS recreatiıonem
UUa 1b1; quandoque prıma dıe heentiatı CoOoNvıyıum DPEeI uas eiıreıter
horas Sua praesentla honestabat; rel1quıs dıiebus nobıseum prandebat.
Refectionem autem SUuammnm POST Sacrae Scripturae lectiıonem, dısputa-
tıone, aUT condıebat colloquio, de novellıs el
erat.

Nos eTO alıuımnos SUOoS maxıma regebat diseretione enım
haberent potıtandı horiıs intempestinıs 1ın cubıculıs, nedum

EeXTIra collegı1um, SCH1LDEI erat 1ın refector10 poculum CeTrevıs]1a repletum,
vel a sıtıentis voluntatem replendum ijentaculum auıtem
a‚b OTa OCLava matutıina ad mediıum uodecımae omnıbus
exponebatur ın mer1ıdıe et, omn1a SINE portion1bus apponebantur
1n Carnıbus, (excıpe hutspodrum), butyro, etc Collegn1 porta ın
gqestate claudebatur tempore COeN4ae ad medium septımae, 1n hıeme
ad mediıum sextae. Licentiam QUOQUE dabat pytantıarıo promendı
bonam Cerev]ısı1am Lum 1ın merı1dıe, Lum 1n PCI 0oLuUum
S1C tamen ut SU1S sumptıbus petentes bıberent quotidiana enım talıs
eTrat ut quıdem 1n SEeN1O0O 1aAM mehorem peterem

Dissimulabat QUOQUE dıseretione quod aD alıqguıbus alumnıs
pOosSt regalıa 32) bacchanalıa butyrum refector10 ad eubıieula
deferetur a comedendum calıdos I8  9 publıce satıs insınuabat
S1 tantum ıd semel ın septimana 1eret, tollerabıle eESsSEe Verum eTrat
alıgqguibus fere quotidianum, QUaC erat alıgquando publıce 1n

32) Regalıa, C.- la föte des Ro1s.
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EOS invehend], sıne tamen allculus expressione, ets]ı fere n osSSeT, Da

a‚h ancıllıs querelae apud 1psum deferebantur. Audıvı CO SeN1O0TEM
ancıllam dıeentem 1a 1I1LAane dedı pondo butyrı PIO ientaculo.
KEit quUamVI1S el notum esse multos INanlle NO  e SUPSCIC (dicere enım
solet Vesperı ante deeımam V1IX est, sılenti1um, e INane altum, et1am
pOosSt seXtam, maxıme 1n j1eme) amen a l1CHLUS eubıeulum
visıtabat.

1 1aHınus hberalıs reg1mM1N1S anc dabat saeplus ratıonem
quando adhuc subesse debetis, 1O  a potest1s VOS ene rESECIC, quı1d
tandem erıt quando aSssumem1nN1 ad regendum alı08 ® Cogıtare debetis
quod Kecelesiam Del alıquando reget1s, et quı 1aM OC subsunt urbant

1n ParVıS et magıstrum facıunt, ıd est, ut ajlebat, den haen maecken,
quod postea 1n Magn1s QUOYUC turbabunt KEceclesiam De1i Kit eventus
docuıt eIa2 EUIN prophetasse, 1a INEeO tempore tLres aut Qquatuor erant
obstreperı1 qu1 postea KEcclesiam De1 turbarunt satıs, Na L1US In
haeresım lapsus, offic10 praedicantı] functus, UumMeTOSAaINl follem mundo
reliquit. I etsı exter1us fıde 190381 defecerıint, max1ımo amen SCa

dalo au hbdıtis SU1S uerunt (et adhuc hodıe est) Haec quası PIaC-
videns ei ıta vıtla intus atentıa COZNOSCCHS nolut NUum

e1s <1b] habere 1n CONSPECTU opposıtum, hecet Lota a‚h dıstaret
Kt pr1mMO, ın haeresım lapso, negaverat commendatıtıas PrOo susceptione

Ordınum.
Kıx eodem lıberalı regımıne provenlebat ut a‚h alıquo

muletam pecunlarıam exıgeret, et1amsı scıret Magnum eSSC defectum
1ın surrectione matutına iudicabat enım alıquıd somn1 indulgendum
1unı0r1bus. et, OL stat]1onarıo (sıc dıieto quı surgentium
habebat, quod ONUS bursarıls incumbebat) sabbathınıs diebus exigeret
ratıonem dormıent.ium, a,.h responderetur fulsse dılıgentes,
replicabat 1d NON petıtur, sed quinam uvyerınt neglıgentes; (: nullum
omnıno aCcCcusarent, dıcere solet omınes NO  a} habent econscjıentlam.
51 dissımulatıs SAaCTac theologıae stud10s1s, accusabant uoSs au Lres
phiılosophıae stud10S0S, respondebat Ubı dımıssıus est Canıs,
facıllus transılıt. que ordınarıe lıngua aterna S1 eTO alıquıs nımıum
SCrUPULOSUS incıplebat alıquot et1am sSeN10TES USaLC, reclamabat
VIT diseretus 2CEe tace fılı, tu e nımıs scrupulosus.

Cum eTO talı diseretione 19101 regeret, omnımode ıinvehebatur in
0N de quı1bus susplc1onem habebat quod celaneculo intempestivıs
horis in eubijeulhıs siımul potıtarent (sıc loquebatur) ; QUAaC conventicula
ıta detestabatur ut au h expulsıon1s ınhıberet ; ut]ı et DIO-
hıbebaft Qqu1s intrantıum ın collegıum daret collegıstıs pytantıam,
ut Vocant, Q ULl et1am prohıbebat arl responsalıbus, S1Vve ıd fecıssent
PTro baccalaureatu. S1Ve PrO lıcentaa ; ut]ı NeC ale arl volebat ın abıtu
alıculus; NeC permittebat SU1S baccalaureandıs tractare bedellos 1ın
hospit1io at alıbı Nam, alebat, satfıs molestum ’est parentıbus vestrIis
submiıinıstrare omnıa vobıs necessarla, esto alıquı bursıs fruantur.
S] Qqu1s eTO el PIO praesidentia obtulısset haustum V1InL, CUI stomacho
08 repulısset. Solum tolerabat, 1 studiosorum alıquıs 1ın sacello
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collegn primıt1as caneret quod optabat fıerı cantı gTegOT1ANO0, NON

MUS1CO) ut a‚h OTa ecommunıtas recreationem accıperet, Cul SCMDET
intererat.

Caeterum ut]ı nobıseum 1n eTrTat Iın c1ıbo eft, potu
COommunı1s, praeterquam 1n SeN10, de QUO > ıta eTat, pPraem1ssis
quıbusdam SeTNS, CITCcAa finem INENSAaC, hılarıs. Statuerat enım un um

toto 1LUINETO Quem vocabat Magıstrum Uonfiteor. Kt GCUM forte
alıqguem reprehenderet ob leviores INOTLES, vel qula 10DeNnsSsSamn brachius
inecumbebhat aut sımılıa, e talıs statım NO  - agnosceret culpam, inclama-
bat Magıstro Confıteor Ponas eu 1ın ultıma schola, vel expelle
CuUu. Na 19103781 vult addıscere confıteor. l eTO econtra. dıiceret,
reprehensus Domine Praeses, est Inea culpa, CO emendabo,
dieebat praedicto Magıstro Ponas eu In prima classe, secundo
aut tertio loco, aut quı1d sımıle. Quandoque 1psum Magıstrum Confiıteor
lepıde probabat dieebat Audıo era eSSe YUAaEC mı1ıhı de te Nnarrantur,
quod sc1ıhicet. 1psemet NO  u SCIAS tuum confıteor. ucunda et lepida aeCc
Ser1a monıt.one concludens dıcens Quı1 nolunt aAQYNOSCETE culpam,

quıdem prımum pedem posuerunt 1n ıta ere chrıstiana, nedum
In V13, perfection1s; subıungens illud Pıarum mentıium est 1b1 culpam
aQNOSCETE ubı NON est. Ipse eNnım ut eTat omnıum virtutum AINaNSs
et, cultor, ıta. PCrae caeterıs extollebat humılıtatem, qQuUa dıceebat
proveniıre culpae agnıtıonem, SINe QU3Q, ajebat, nullus vıirtus obtiner
potest. Proinde S] QuUEIMN deprehendebat vel exterius humılem, Qut.

humılıantem et1am In M1INım1S, maxımı ıd facıebat, dıceens Materıa
quıdem est, at INagha est forma ; Domminus Deus er1it ecum
Kıx 1lo CISa virtutes procedebat e1uUs odıum contra. vıtıa atıam
9 1n QUag vehementiıa spirıtus ıta. quandoque invehebatur

S31 uı1ssent9idque fıne, ut. alıquando unı famıll1arıorı narravıt,
ut peTr sımılem invectiıonem deterreret; eÖos OTaVlOr1bus dehetis.
Verum 1 alıquıs audaclae processısset ut 1ps] 1ın facıem resisteret,
S1 prıvatım 1d facıebat, ut] apostata praedietus, audıente, semel
fecerat, ıd patıentia tolerabat: 1 eTO ıd tota CO
munıtate a‚h alıquo aCLUumM esset, Uunc 112e NSAa repellebat, NeC LUTSUM
a I1HNEeENSail admıttere volınt era N1US commensalıbus) a
a 1es 1n eubıeculo ıllum tolerabat donec el de alı habıtatıone
esset pProvısum, NEeC unQquamhml d CO eNSsSam EassuineTe

voluıt, NO  u obstante Pro alumo iıllıus parentes et alıı eccles1astıieln
In dıgnıtate constitut] instanter sollicıtarent. quıbus ultımate *[e6S-

pondebat Parcant getatı et, occupatıonıbus meı1s, Anı 1LLum NO  -

rec1plam.
Vıtıa mınora QUaE tam aerıter alıquando reprehendebat, eran

31 forte alıqguem vıdısset Un haustu bıbentem integrum vıtrum, vel
butyraceo ımponentem Cascuhl, CasSsSaccamı SUuamn stringentem cingulo
byssıno, maxıme S1 nodus extaret, vel OVUMmM comedentem 6178 buty-
L  9 Na contra prlıores dicere solet FKacıo CD talıa ? Quos et
comptulos appellabat. Contra posteriorem, Hollandum, Qu1 NON erat
forte AaSSUeETLUS alıter OVAa comedere Leckertant, quando vıdes 1Ne ıd
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facıentem ® Spirıtus Sanctus [0)8] habıtabıt ın te Kit siımılıa. Hıs simılıa
et1am dicere aolet; contra eO0S QUOS sc1ebhat potatıon] nonnıhıl addıctos,

Visıtate omn1a VINnarTIıa cellarıa atlepide quandoque subıungens
CerevVlslarla, et attendıte dılıgenter um a.11e11 ası inecubet columba..

Morum oTaVıtas et corrıplendi lıbertas, QU2E ah ınfantıa PENE 1
ınerat, ad finem vıtae In perseverarunt. um enım quodam
tempore salutaretur quodam 1a37 recge ad epı1scopatum designato,
et JHe dıiutius Q ULn el videbatur decere, intentus esse salutatıonıbus
dıxıt, audıente, Dommus Janssonıius Domuine, tegamus capıta
nOStra, a quı1d ıllae ceremon12e NN necessarTI1ae ® Kıx eadem hlıhbertate
VarTl0os epISCOPOS, S1 quı1d forte incautıus egıssent aUt locutı {u1ssent,
reprehendebat ut]ı nobıs alıquoties narravıt, reverentıa.
KRogatus quodam vempore a {[Uustrissımo Domıno Mathıa Hovıo 33)
archiep1scopo longe merıt1issımo et, praestantissımo, un alıquıid eEsSsEe
quod e1 1ın ıllo displiceret, respondıt Ita Quid ® alt Illustrissımus
Domiminus. Dixıt Janssonıius Holoserica 5a2 Casacca. Replicuit {llustrıs-
SIMUS Dommus 11la mı1ıhı data, eSt Dominıs Statıibus patrıae ut

indutus suscı1plam iuramentum Archiduecis nostr.. ecte, alt ans-
SONIUS, Jla solemnı1tas 1amM transacta est. Ccesset, CISO QUOGQUE CasaclcCcG2
tua Dietum factum, Na a,h tempore 1la amphıus SUuSs

est. Post alıquot tempus, seposıta 1a CasaClClca, venıt TUTrSUummn a US-
trıssımum Dominum pr Janssonıus NOSTtEeT, Cul {Ulustrissımus
Deposul, inqult, 1164111 holosericam., estne 1am adhuc
alıquıd quod tıbı in dısplicet ? Respondıt Ita, Domine. Kt quıid %
Diıixıt flandrıce salveren Lammnet. Replicabat Ilustrissımus Domuine.
nımıs anxıe SCTUTtATIS omn1a ; advocatı, quın et, procuratores talı hoc
tempore utuntur. Pulchrum, alt Janssonıus, cCerte TESDONSUN, debentne
ecclesiastien imıtarı Iuxum saecularıum, et NO  am} potıus deberent aD
eccles1astıcls diıscere ageculares modesti1am ® Neque hıec finıs. Cum
quodam tempore ageretur de promotıione rel1g1081 34) eulusdam a
ordınarıam lecetionem scholastıcam primarıam, ut He nomıne unı1-
versıtatıs 1dıpsum impedire contendebat omnıbus virıbus 1a

par rel1g10s1 fortıter erat 1pse confessarıus 35) u4a€e Celsıtudinis
Alberti, 171 p1 et, hıe conaretur praedicto rel191080 provıdere de

(Juıid S1 e1 conferrem unalılı 6Xlectione praedıcta, dıxıt Jansson10
hıs duabus lecetionıbus 1amMm vacantıbus (una DE mortem Dominı

33) Mathias Horvıus fut archeveque de Malınes de 1596 1620

34) 11 s’agit cdu dominıicaın espagnol Thomas de Torres, quı fut regent des Atudes
du couvent de SO:  b Te Louvaın de 1607 1615 uran:' sept Aanıs i} enselgna 6gale-
ment « ingent1 plausu CONCUTSUQUE » dans la Faculte troite de theologie ; « honorarıo

QUOQUE stipendio Seren1issimo Princıpe Alberto econductus... extra ordınem »S REvU-

SENS, Documents relatıfs l’historre de ’universıite de Louvarn, V‚ 200

35) s’agit du dominicaın espagnol 1üig0 de Brizuela, pendant vingt-hult A

directeur die conscıence de V’archidue et 13831 de Ses conseillers les plus 6ecoutes:;: ÖRCIBAL,
(orrespondance Ade Jansenvus, TT DE
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Carı 86), alıa PeI promotionem Dominı Malderı 37), idque DEI modum
PTOV1S1ON1S tantummodo %® Diıxıt Janssonıius hoc Sua Celsıtudo OIX

potest facere ; et, ratıo est, qula hae lectiones malorıbus uae Gelsı1-
tudınıs fundatae sSunt PLO doctorıbus: quando autem tales sunt a
has functiones aptı, nNnon POoSsunNt PrI1Varı SINe Offerımus autem
uae Celsıtudıinı uUuoSs qualificatos, Domınum Mercerum et Dominum
Wıggers; sed fundet Sua Celsıtudo DET modum PrOVISLIONIS ertiam
lectionem. Na Dıivus T’homas habet LTes partes, LumM quıisque doctorum
habebit explicandam Nal partem. Sc10 enım relıg10sum ıllıum ON

debere hıc SINe promotıone INaneTe Dux DIUS econsılıum Domimini
Janssonu SECUTUS, lect1ionem fundat et rel1g1080 con{fert, Qu1
erti1am partem Diva Thomae, scıhcet de Ascramentiıs explıcandam
suscepit.

Hanc reprehendendı lıbertatem iın collega doctoratus SUlL, Reveren-
diıssımo Domino Cuyckıo 38) alıquoties commendabat, qu] praedıctum
Archiducem hlıhbere reprehenderat ob amıssam (iravıae urbem | 1602],
Cul Cu Dux Aeceret Quıs tu CcS, et Cul loquerıs % lıberrıme respondiıt
Kpıscopus Geldrıiae, uCcCı (Aeldrıa8e. Subdebat ordınarıe nOoster ans-
SONIUS Tales deberent et debent eESSec episcop1 quı S1IC loquuntur a
TCH., et, 18(6)  5 a plausum homınum., et ad phaleras populı ; Dat SYN
ANNEN

Cum ePISCOPUS Jle morIıretur. reliqguıt Jansson10 NOStTO CTUCEIN

S11a pectoralem testamento, quod CUM nobıs 1ın retulısset,
addebat quod 1 facere voluısset utC ostenderet (l praefato ePIS-
CODO ESSC eiusdem pectorı1s otum enım e1 est, inquilebat, QUaLl nıhılı
facıam uod postea re1psa ostendıt. Cum enım sede ß vacante
interpellaretur a‚ Ilustrissımo Domino Hovıo ut cogıtaret de VITO
quı talı 1n epıscopatu dıgne succederet, ut IC OTE provısum Kececlesiae
Ruremundanae de ONO TUTLTSUIL pastore, quı verbo SIC exemplo
pasceret, statım dedıt oratıon]1. pOosSt CU1US alıquot dıerum et noctıum
contıinuatıionem oceurrıt Iı KExımıius Domminus Castro 39) Hune
Ilustrissımo DEL ıteras proponıit, Causas addens CUurTr proponeret,
QUO statım TeESPONSUM accıpıt Puto quod reperer1s virum ! Ac post
PauCcOs 1es a Kxımıum Domiınum Castro, de cogıtante, hlıterae
deferuntur a‚h Archiduce Qquıbus ıllum ep1scopum Ruremundensem
nomınat. (Agebat tum praesiıdem Magnı collegn 40) theolog1c1). Hoc

36) Jean Clarıus (Ulare, Ülaeren) mourut le yr aout 1611 En 1599 1} avaıt substitue
la Somme theologıque de saınt Thomas TInvre des sentences de Piıerre Lombard. fut

remplace PDarL Guillaume Merchier ; WILS, Lies nrofesseurs Ade l’ancıenne Faculte de ;he0-

logıe de ’ Unziversite Ade Louvarn, dans Enhemerides theologıcae Lovanmıenses, 1927) 354

37) Jean Malderus, professeur de theologıe scolastıique depuils 1596, fut nomme

sıege d’Anvers 1611 fut remplace Dar Jean Wiggers; bıd. 355

38) Henrı1ı Va  - Cuyck (  % second eEveque de Ruremonde (  -  )
39) Jacques Castro (van den Borgh), ne Amsterdam 1560, etudıa Louvaıln

et devınt professeur. En 1610 11 fut; L’eveche de Ruremonde.
40) Jacques Castro fut; president du Grand college des theologiens Louvaın du

debut: de 1606 Jusqu au milheu de 1611 ; ef. EUSENS, Documents, 11L Ar
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nuntıio terrıtus et constristatus, currtıt a nostrum Janssonium,
conquerıtur de ıterıis receptis Maluıissem, inquilt, recıpere ıteras
primarTlae lecti10n1ıs. Non, inquit, Janssonius subrıdens, Domminus
debet; eESSe ePISCOPUS, et accıpe GCLEUGEIN anc AaAUuTtTeAIMN praedecessor1s
tu1 QUamIn mıhı legavıt; 1TLeTe eadem, gesta utı ep1scopum ecet, et
Qu1 te NO  a solleıtantem ad anc dıgnıtatem promovıt, gratiam QUOQUE
praestabıt. Quıis qualisque fuerıt ın episcopatu SUuo Domminus Castro
tot] patrıae NnO0LUumM est

Kt QUaMVIS In uerı1t, CUu grTavıtate modestia,
reprehendendı et1am ePISCOPOS lıbertas, mMax1ımı amen eOS aestimavıt,
QUOS et, Kececlesiae princıpes appellabat, et devotione et bedıen-
t1a affıcıebatur Crga prıimarıam Sedem apostolicam KRomanam, QUAaLLL
modo 0cCcupat Alexander VIı: Addere solet. Kpıscopı debent gestare
mıtram, pedum, CrErUCGCEeEIN pectoralem, quın et, annulum. Sunt eNnım h1
sponsı] Ececlesiarum proinde, S31 contigısset alıquem ep1scoporum
illum convenıre, aut apud 1psum hospitarı, hos maxıma OU. reverent]a
deducebhat alloquebaturque. Contigıt semel ut 1NeUmNn epı1scopum
Reverendissımum Domiınum Masıum 41)‚ pOost alıquod dı1erum hos-
pıtıum el exhıbıtum., dıscedentem deduceret ad GCULLUNLL aperto capıte,
et1am pıleolo manıbus gestante, e1 lepıde dixerıt praefatus epIS-

Exıiımie Domuine, vıderıs mıhı auhlecus. Respondiıt Janssonıius
Non olo eSsSSe aulıcus, sed ıbenter humanus. Verum non eTrat
el anta reverent]a Crsga abbates QUOTLULL agendı modum multum
reprehendebat, quod <1b] assımerent Oomn1a ornamenta epıscopalıa,
QUAE eIs 910241 competunt. Hıne dieere solet Illustrissımo Domıno
Drusıo, abbatı Parcensı 42) amıco SUOoO non vulgarı Vobıis on (81

petı mytra, GLUX pectoralıs, annulus; estis enım tantum
sımplıces sacerdotes ut] CDO S1L. Ambıtıo concepıt, pecunl1a peperit ;
atque 1deo prımam reformatıonem QUaI Antichristus S$SUO tempore
facturus est, facıet CITca abbates; detrahet eniım eIs omn1a ornamenta
epıscopalıa. Vos enım NON est1is SpOonsı Ececlesiarum. ul COU. praefatus
abbas responderet : Saltem relinquet nOoDIS pedum, dıeebat Janssonıus
Ita, iıllum relınquet, 1a Sanctus Bernardus QUOYUC SUuS est.

Cum pOosSt nomınatıonem Kxımnun Dominı Majlderı ad epıscopatum
Antwerplensem 43)} praedictus Dominus as famıharıter JTansson10
obılceret Dominus est quod NOn S1M nomınatus Antwerplensium
ePISCOPUS, lıbere el respondıt Kit Domminus esset ePISCOPUS,
6308 sınt saeculares saf, multı a hoec aptı, ıta, ut 1O  S sıt ODUS
relıg10sum % Kit ut esset, alıquıs In relıg10ne Caeteros excellens, 1U

ideo talıs promovendus ad episcopatum % equaquam. An 11011 SUNT
satıs multa agenda et, reformanda ın Ordıne vestro., ut merıto VOS

41) Cisbert Maius, Eveque de Bois-le-Duc (1593-1614).
42) Jean TUSIUS fut abbe de ’abbaye du Parc de 1601 1634
43) Jean Malderus fut Eveque *Anvers de 1611 1638
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Jocose aec profero, olo eESSe1bı relinquamını % Subiunzıt abbas

ePISCOPUS 44)
Lepidum quıid nobıs de abbate quodam ın 11NeENSa narravıt. Inter-

fult, inquiebat, abbatıs celebrantıs ın splendorıbus. um In
fıne Mıssae clamaretur humilıate VDOS benedietvonem, cogitabam,
qualem VIS dare ® Kpiscopalem are nequıls, malorem sımplıcı 5aCET-

dote arTe intendis: CO autem inter epıscopalem et agcerdotalem
mediam NO  —; AYNOSCO , ErgO monstrosam dabıs; olo SO talı benediel.
Ac S1C, 1011 eXpectata benedietione, choro fugıt Hınc 1 QuU1S stud10-
SOTUMNN quandoque incautıus dixısset Conseecrabıitur talıs abbas,
Cu reprehensione dieehbat Non consecrantur bbates, sed tantum ene-
Aeuntur sunt enım sımplıces sacerdotes ut] NO  R A# (1nOoster hebdoma-
darıus dat benedietionem, inclinato capıte, aıt. e CUM humıiılıtate
SUSCIP1O.

De humiılıitate eE1IUS quid dıeam %® Dicere nobıs solet Honor sequıtur
fugientem, et 41 nıhıl honorıs dıgnum Qu18S qestimet corde, talıs
vel ıgnoranter quası ab a lı1ıs honorabıtur quod el contigit Qui1 nullum
honoriıficum tatıum ambıebat : 1a 6ya el SaePIUS Domino Praeside
Privatı Concılıu 45) diceretur HKacıemus te ep1scopum, Dommanus debet
eESsSe ePISCOPUS, respondiıt SCHLDEI Non 1d fıat, QUa€ESO , 1 enım vultıs
ut alıquid onı praestem ıIn Keceles1ı1a Deı, relinquite INe In unıversıtate.

1üx eadem virtute NUuM Y Ua alıquıid in S1111 audem dieebat,
exterıus sımplıcı habıtu contentus, de ıntern1s axercıtıus
SUlS, etsı maxıme anagogılc1s, loquebatur, quası omnıum sıimılıum
exercıtiorum esset 19NaTUS, proinde totıes nobıs ineulcabat Non
doceo VOS perfectionem, NeC eannn habeo, tantum a
vıtam ere chrısti1anam, ad CaInYyuUe VOS hortor Reliog10s81 profitentur
vıtae perfectionem et, siınt, nobıs sSuper10TES NS QUOYUES ın Kececlesıa
sSancta locum nostrum habemus, et nostrum QUOQUE ordınem habemus.
et S1 recte omn1a ponderentur, 105 SUTNUS ordo PprimarTıus, lıcet S17111LUS

MINUS sanct].
Cum autem tahlıs eEsse ut nullo honore iudıcaret dıgnum,

mMAax1ımo a,h alls honorabatur. Novı CDO abbatem, NOVI agqcerdotes
quı a,h alıquoties benedietionem peterent, ,T NUuM Q Ua obtimuerunt,
Ver hos amplexabatur dıieens Mınor malore benedic1itur, NOS

equales um quodam tempore CUIH) Alberto Archıduce ulsset
collocutus quem SCHLDEI profunde salutabat, SINeE genuflexione qua
salutabatur a h alıs, quası princıpem SUUMN pıum et, ut dicere solet
sanctum, S1 NOn STaVveLur peccatıs subdıtorum SUOTUM) el manıbus
ececıdısset pıleolus eEIUS inscıenter. O OCAaIlneia EsSsSEe et. deprehenderet
pıleolum amıssum. redut SYal eubieulum Archidueis quod
amıserat. Fama SDarsa quod Archıdux acceperıt candelam 1ın manıbus

44) TUSIUS avaıt effet refuse Gveche de and el V’archevöch: de Malines.
JANSEN, I/’abbaye norbertine du Parc, Malines, 1929, 230

45) 11 s’agit Sans oute de ‚Jean Richardot (1597-1609) d’Englebert Maes
| 650)
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et, quaerentem ıllumınaverıt. Hanec famam doctorum 11NUS de
NUITNeEeTO OCTLO quondam e1us alumnus el narraret respondıt Non
est ıta, dıeam LTEeIN ut] contıgıt CUmm Archidux vıderet INe
redeuntem et quaerentem alıquıid, recessıt paululum loco ımpedi-
mento eEsSse candelae, QUO mM1InNus aD Iumen accıperem ad invenlen-
dum quod quaerebam. KReplicuit doector praedictus tut est, Dominus
habet honorem prımum tıbı praestitum Sua Celsıtudine. Noster
Janssonıus 38 stomacho el dıeıt Quıid de honore ® de honore ®

Hx eadem anımı humıiılıtate procedebat quod quotiescumque
fıeret, mentı1o sumption1s Eucharıistiae (ad QUanı SesSe PIae6Darare
solet ante sacerdotium lectione hıbrı sanctı Augustiını De CoNfessioNE
SIC N] SCHLDET, et1am, SECCUNM deferebat, et, Thomae KempIis)
maxımo anımı Su  € depressione diceret, Sumunt bon1,
sumunt malı ultımum nomınando, COTL SU1S manıbus comprimendo
quası percutljebat.

Hıx eadem vırtute procedebat, quod contentus SCEIN DE 1n 11S
1n Qquı1bus erat, altıora quaesıierıt. Hıne aNnısS vıixıt in

eceanonıcatu Sanctı Petrı, dicebatque nobıs Extendebam pedes
ad finem stragulı, 101 ultra, irıgeflerent. Nam ıta

OTTeDba pluralıtatem benefic10rum, ut iıllum saep1us audıyerım dıcen-
tem um VeEeNEeTO d iudicem INCUNMN, habebo satıs multa. de quıbus
ratıonem reddere ebeo, ets]ı In humeriıs meı1s 1616)  > habuero iıllud OMLLUS

Subiungens alıquando Cum hıec Lovanıı publicaretur Concıllum
Tridentinumj48), quod prohıbet benefic10rum pluralıtatem, ETa tLam S1M-
plex quod putarem sollıceıtandos homıines a benefie1i0orum p-
tiıonem ceredebam enım quod plurales Concılıo sımplhıicıter obedırent,

un1ıco etento cCaetera dımıtterent Verum ın opınıone 162 frustratus
Su. et V1X OVI1 qu1 propter publicatıonem vel Arn dımıtteret,
statım anım ınventae SUunNnt glossae. Nam uUuNnNus, inquiebat, intellıgebat
S1IC, alıus ıta Quisque 1abeat unıcum benefic1um sSu eodem sciheet,
ECTO Ahus suffiel]ens a lendum decentem SUU111 statum etc Kit ıta
amplıfıcabant SUUu1 decentem statum ut Auo RDEF trıa VIX sufficerent,

ıta deludendo derident quası ordinatıones Kececles1iae. Verum Deus
NN derıdetur, Deo facıemus barbam lno; flandrıce ordınarıe
acdldens WEN Can (zZodt ghenen ulaschen baert maeken. Kgo certe CULLL

Ho perıculo non CUP10 MOTIL.
Successu tempor1s promotus 5W0l PINZULUS benefi1c1um 49) NOn

recessıt prıma Su. vıyendı ratıone, ut] NeC ad decanatum Sanctiı

46) (Yest-Aa-dire de la aculte troıte de theologie quı ar composéé de huit membres.
47) Mot empruntes la Lauda S2ı0n.
4S) Apres des retards les deecrets du concile de Irente furent publies Louvaın

le 20 novembre 1567 WILLOCX, L’introductzon des decrets du concıle de T’rente dans
les Pays-Bas, Louvaiın, 1929, P 235

49) Jansonius eut, 1594, la chaire royale » A’Beriture saiınte et benefice de
seconde fondation.
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Petri 50) promotus, al ımmutabılıs 1n remansıt vıtae prior1s frugalıtas.

anc dıgnıtatem vel invıto evectus est, CUu enım el quodam
capıtularıbus Insınuatum esset CanNnON1COS 9 a PeENE E}
In 1psum collımare, respondıt el Non 1d aclant qula ON acceptabo
ıdıpsum. Domiinıs confratrıbus SUls 1am d electıonem congregatıs
palam protestabatur 1psı i1udicantes 1PS1S fore dedecorı G1

praeter1ito elıgerent alıum, sententı]a Su 1011 recesserunt. KElectione
promulgata dıxıt Non aCCEPTO et petO trıduum a dellberandum
ut intra Iud tempus CUu Deo agat quı1d aCTO ODUS sıt Verum 1N1US

coalumnıs mels IUustrissımo Domıno Archiep1scopo famıhlarıor,
1DSa dıe electionıs el indıcavıt quıd factum eEsSsSe Hıc ut ıd intellexit,
ad Janssonıum NOSTrUumM sequentiı dıe ıteras mıttıt quı1bus praecıplebat,
quantum praecıpere poterat, ut electıon1ı factae acqulesceret quod
tandem fecıt, 1dque vel ob ea maxıme Causahll, alebat, qul1a videbat
ın capıtulo nonnullos qul dıgnıtatem iıllam ambırent, e QUOLULN) PIO-
motionem NO  } iudicabat capıtulo, nedum KEcclesi1ae Deı1 fore utılem.

In dıgnıtate constıitutus, quod serıptum quanto MAa1l0T
C anNntTOo Magıs te humıilıa, nıhıl de sımplıcı MOdo viyendı dımısıt,

nomenclaturam alıquam Q Ua Domanı Praesidis admıttebat
(audıvı enım U: obıurgantem alumnum optımum, et 1aM ın dıgnıtate
constitutum, quod alıquoties repeteret Exzımu); omnımodo
enım reıcıebat Ammphssum Domıni ; NeCc alıquıs subdıtorum

erat e ıta. appellare. At rıdens ambıtıonem quorumdam
homınum. nartTavıt nobıs quodam tempore hıemalı vidisse eTe

esSSe ampbhssımum bomınNum, 1a vestitus Casacca suffulta vellerıbus,
desuper voga eadem suffultura, ultra has vestes COOPETUECTAIM
pallıo, ajebat ambulabam INanle 1ın sole, tunc deprehendebam
prolcere umbram amplıssımam, S1IC eESSEC domınum amplessımum.

eque oh dignıtatem voluıt honorıficentior1 loco sepelıir1, Sar
sepulchrum quod ante multos elegera fırmıter ETVale statult,
videhecet 1n sacello collegn ın sepulchro Michaelıis Baıll, ut OSSa Mea,
inquit, vangant OSSa iıllıus sanctı ; dıcant Iı de Socıjetate de VITO Qu1d-
quı1d hbuerıit, CO SC DE habuı et habeo eu PrO 1T0O Sancto. Hıec
pOosSt mortem apparuıt cCognNato SUÜ' Kxımı1o Domino Iacobo Ba 51)
praes1idı collegn Sabaudıae decumbenti de nNOCcTe Srr plusquam per
horam vıgllantı. Patruus remoOovet cortınas. ognatus roga Patruus
STBFE Kespondet quod S1C. Inquirit ulterıus, quomodo ecum agıtur %
Respondet Non ene Replicat COgNatus Ksne erg damnatus

Non; VeTrTUull adhuc patıor. Cum aeC fama LovanıumKRespondet
pervasısset, spargun quı1dam aut de Socletate au e1Is faventlores

50) ‚JJanson1ius deviıint doyen 1614
51) Jacques de Bay, dans la belle oralson funebre de SOn oncle VA  z KIJL,

L’Oraison Junebre de Michel Barus DroNONCEE DAr Jacques de Baı, dans Augustimanda,
1414 ), 100-119), releve les hautes vertus du defunt MmMals parle Pas de SO  - apPpPa-
rıtion.
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Michaelem Ban patı 1n purgator10 ob doectrinam SUuarmı de oratıa 1uxta
mentem, ut q1b] videbatur, Sanctı Augustin1, at, 1aM Lam umı1-
hlıter 5Wel voluntatem uae Sanctıtatıs Ilustrissımo Domiıino
Toledo 52) rTevOoCcaverat, qu1 Romae dixısse fertur ın ıta sSua2 1eC
humılıorem NeC doctiorem v]ıdısse virum. Noster Janssonıius de SUO

quondam praeside sollıcıtus, VOCAa ad Kxımıum Domiınum acobum.
Inquirit quıd de verıtate sıt, 1U uUuC pateretur, et propter
doetrinam ® KRespondıt equaquam, sed ob alıas Causas YUas 1O  —
revelabo.

Cum autem quıbusdam mon1alıum sSuperi0r1Dus quandoque
solheıtaretur ur quarundam inqguietudınes cCompesceret, sancta quadam
lıbertate Cas monebat, et. 31 r’es 1d postularet verhementiorı1 geverıtate
compescebat ; ıta ut nobıs alıquando retulerıt quod alıquıbus, post
alıquot monıt]ones secse NN emendantıbus, iınterdıxerıt SaCcraIın COM-
munıonNemM 53)) 1usserıt interım, In alorem confusionem, ut caeterıs
communıcantıbus choro NEYUAaQ Ua recederent, quod iıta aNımoOs

pungebat, ut 93,D 118 VOCaretur Daber SECUETUÜS: nterım alumnos
UuOoS instanter expetitos constanter dehortabatur et, deterrebat
regımın]ı mon1alıum, I8 in functjione tantum homınum,
inquiebat, 1uvatur., molestum Magıs Q UL iructuosum, dıcam
per1culosum ; In pastoratu ero OINNe homınum proinde maxıme
el ın votıs erat ut alumnı e1uS, fiınıto theolog1co pastores fıerent,
Ne6 facıle Qquıs, eE1IUsS ven1a, vel professoratum In alıquo pedagog1co
acceptare poterat, nedum relıgıonem ingredi. Kit 1 qul forte el obılce-
rent pastorum pericula, ıllud Sanctı Bernardı e1IS respondebat Curam

Curam ıllıuseX1geTI1S, NON curatıonem ; dıxıt enım Samarıtanus
habe |Luc kO:; 341, [0)81 diıxıt sSana eUIl Addens, Q1 1O  - pOSSIS integram
OVeEeIN salvare, ut vel ıinde salves.

Quanto eTO zelo, LOTAa PENE ıta florem unıyversıtatıs custodire
zelatus sıt contra e0OS qu1 ob proprıium, vel ut loquebantur, Ordınıs
Sul honorem, dımınuere conabantur, testantur freguentıssımae
illae a Suam Celsıtudınem profectiones Bruxellas, ıta solıtudını
e1US contrarıae ut quotiescumdque Bruxellıs discederet, Tb1ı valedıceret
diıecens ale CarCcer, a le CarCcer, 1a NON rTevertar a tve amphus.
Kit observavı quod pOosSt talem valedıctıonem eadem septimana redıret,
ob metum alıcuus ımpendentıs perıculı. Quıin et semel observavı
quod altero redıtu dıe TUTSUIL <lr profectus. uanta eIÖ0 olhıeı-
tudıne et. QUaI intensıs precıbus, intımısque SUSPITNS negotium iıllud
Deo commendabat, Lestantur vigılıae qu1bus 1n oratıone De DernNOCta-

52) Francois Tolet, jesuite, avaıt envoye Louvaıin, 1680, par le PAape TeEgoLTE
XIIL, POUTC faiıre LTeCEVOLT la bulle Kr omNLDUS afflicthonıbus (1567) de Pie V’
confirmee Par Provisıonıs nostrae GRISAR, Ihe Unversität Löwen ZUT

eit der (7+esandschaft des Francıscus T’oletus 1580), ans Miscellanea historıca un hono
TeEN Albert2 De Meyer, Louvaın, 1946, IL, 941-968

53) ce epoque ]a communıonN frequente n existalt Pas EeNCOTE., Les religieuses
pouvaljent cCOoMMUuUnier qQue les ]Jours prevus Par les tatuts.
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bat 1n sacello hospiıtu Su1l vel ın eubıieulo anterlorTt1. KRepetebat autem
saeplus iıllud psalmı Kxsurge Deus ut 1O  - praevaleat homo, ECXSUTZE
Deus, quı SCH1LDEI conatıbus e1IuUs PIOSPCIUL dedıt SUCCEeSSUuUMmn

HKıx eodem zel0 Ersga unıversıtatem, O caeter1ıs Domiminiıs Deputatıs
ad Seren1issımum Princıpem Leodiensem profectus est, ut ınchoatam
vel inchoandam, CONTtTAa prıvılegıa unıversıtatıs Lovanıensıs, aD ılısdem
Patrıbus Societatıs lesu unıyversıtatem supprımeret, utı et, factum
est, Pro multımodis autem Ihs profection1bus laboribusque PrO
unıyversıtate exantlatıs 54) NUumM Y Ua vel mMınımum honorarıuım recepit,
tantum voluıt SeTrVAarTı ıindemnus.

Kt QUamVI1S toto guinqgueNN10 et ultra, U UO 1n colleg10 Su PTrae-
cdıeto Kxımı1o Domıino Jansson10 bursarıus ful, NUmMLYUah hber fuerıt

negot1s unıyversıtatıs defendendıs contra eOsSs de Socıjetate, qu1 ea

continuo inquietabant, utınam vel modo desısterent) NO  e} amen eOSs

odıo prosequebatur, sed 1ın multiıs laudabat nomınatım quod haberent
gratiam catechızandı 1uven1ıbus, et docendı umanılora. Suspicabantur
bon1 Patres quod EOTUNLL esSse IN1IMICUS, quın et. dicebant, ut mıhı
clare CONStat, O1INNEeEeSs alıenarı Societate lesu Qul1 sub Janssonn dıs-
cıplına educabantur Verum sıne fundamento erat SUSPICIO salıı-
tarıor enım erat aMICUS SuUunt, ıllı, quı omn1a EOTUIN audant
Ö  9 dıcunt, nıhıl 588 e1Is male fıt. Laudabat 1n quıbus laudandı
erant, 1O  S amen Iın omnıbus EOTU. actıiıbus.Quod eTO ONO erga
eOsSs fuerıt anNnımo vel inde QUOQUE patet, quod 8 inter scholam
nOostram academıcam et eEOS de Societate OTTa esset. dısputatıo de
efficacıa oratıae i1uxta mentem Sanctı Augustinl, Q UE tuebatur
unıyversıtas (et (1 nostra tunc QUOQUE Duacena) et, QUO recedebat
Socıjetas utınam 1a 1011 remotıus), chorıpheo Patre Leonardo Lieess10,
tantum abest ut nOoster Janssonıius ab esset. anımo alıen10T, quın
quotidıe 1n Mıssae SaCT1E1C10 iıllıus recordaretur, eti1am 1n partıcuları,
10  a exclusıs etiam caeterıs. Quae e1uUs OTe audıvı, ut et quod
alıcun luven]ı 1NngeN10S0 e consulentiı Qquahn relıg1onem deberet
amplectı, (1 de alıqua amplectenda 12 resolvısset, responderıt
Deus tıbı dedıt bonum ingen1um, amplectere SocJjetatem Jesu, ılla
enım multum dat studus. Praesidis SUl econsılıum SECUTLUS ın eadem
OTLUUS est.

eque el INeO tempore solummodo Iucta fuıt CUMLN 11S de Socljetate,
eteı oTaVıssıma et, d1iuturnı10r, et1am Cu alıquıbus doectoribus
alterıus Facultatıs 55) qu1 ob prıvatum vel SUOTUNN commodum
unıversıtatıs prıyılegla infringere vel labefactare volebant, Qqu1bus

quası INUTLULN opposult, utı et ın alıqua quadam diıfficultate 1ın UUa
conabantur eU. Sua arte trahere, VerTUuülLl NeCcC MINIS, nedum muner!1-

54) Sur ce entre *universite el les Jesultes, Olr PONCELET, Hiıstorre
de C’ompagnıe de €8SUS dans le8s ANncCıeNS Pays-Das, Les de&marches autour du de
philosophie Liege eurent heu dans les anneesi102rd., A 229.251

55) s’agıt Sans doute de la aculte des Arts, la plus nombreuse, la plus forte et la
plus independante des CING Facultes
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bus, aut favore flecet1 poterat invictus e1IuUs et, CONSTAaNSs anımus, qu1
Aıceret Solet propter verıtatem et lustitiam, (non ausım, ınquit,
et mansuetudınem addere) agonızandum CS  9 1a nullıus
respıclebat quando iustitiae verıtatısque negotium erat. Mansuetu-
dınem CISO addere 1610781 udebat, qula natura H cholericus erat.
Ideo dicere solet S1 mılıtıae saecuları fu1lssem adserıptus, malus
fuı1ssem miles, Deus Sua gratia praeservavıt ; quod dıecendo,

pectorı admovere solet, quası pectus SUuUuMI percutıens. Hanc
amen choleram mıra evıtate temperabat, maxıme S1 quıid contra
e1uUs propriam contigısset.

Mırum est, quod sub1c10, amen verıissımum. (Cum quodam tempore
NeNSsS4ae assıderet, diımıssa communıtate, CUu. sedebat qul dexterıs
e1IUs sedere solet SeN10TUM alıquıs, ut] SCHLDEI NUuMm habebat, recepit
ıteras 1910781 subsıgnatas, ın quı1bus 2eC abebantur quod NO  u} deberet
cogıtare Deo eSSe sanctum, ets] ab homıinıbus PIO talı gest1-
maretur, al e sımılem esSSsSe doetor1 ıllı Parısıensı de QUO In ıta
Sanctı Brunonı1s, CU1uSs m1ser ex1ıtus 56) Brunon1 ınıtıum Convers]on1ıs
fınt (vıde ut vırtus aemulum, sanctus Martınus Brixium 57) SUUuUuM

habeat) lecta epıstola cieıt assıdentı Kcece Buscoducensıs, quı1d mıhı
hıc serıbatur ! Narrat el praedicta aNnta mansuetudıne et enıtate,
quası calumnıa ıllum NOoN concernısset (cum amen contra vıtıa
homınum non tangentıa saeplus inveheretur Quamı vehementissıme)
addens Doceo CgO VOS sanctıtatem ® Ventilo CO Pro sancto %
Numqauı1d quotidıe tantum hortor et VOS ad vıtam
chrıstianam, ad QUamı, et egO tantum parvenire ® Quaenam CgO
do s1gna sanctıtatıs ® Numauıd ın omnıbus SEQUOT Vv1am
chrıstianorum ® etc Pecco CDO ut caeter]l, proinde consclentlae INe4€E
EXalnen mıhı necessarıum ut caeterıs. Verum nNnon iıllud 1n
EIu.  9 a statım 198 dubıto 1n alıquo del1quısse, instıtuo
desuper conscjientlae INec4€e EX4AMMMeEeN,

Quae aUCTtOT vıtae 1PS1IUS de lhberahlıtate narrat, verlssıma SUunt;
enım tantummodo petentiıbus dabat, et non petentıbus

ultro offerebat, et1am quıbusdam SU1Ss alumnıs bursarus, QUOTUHL €N-
tes putabat esse tenuworTIS fortunae. Quin et procuratorı SUO (ex CU1us
OTe ıd habeo) notabılem quandoque SUININaill sudarıo involutam abat,
mandans e1 diıeens Defer ıd a iıllam domum absque quod prodas
nde 1d eIs obvenıret. KRecıpıentes pudore suffus], anhelabant ad
cognıtionem eleemosynarıl ut 1n gratiarum actıonem vel PTrO oTrarent
Kespondebat delator Non est ıd NECESSC, OTa Pro incogn1ıto ene-
actore. Sciebat Lum pPEeI fıdos alıquos ın talıbus famılus, lıcet eiıyıbus
honestis NeC mendıcato vıvent1ıbus, penur1am CSSC, proinde saeplus

58) En 1082, d’apres la tradition, certain nomme Diocres, levant de Son CeT'-

eueil pendant les funerailles, auraıt dit. qu 1l etaıt QCCUSE tribunal de Dieu, pPu18 Jug®
et enfin condamne. Ce fait. auraıt conduit Bruno : retirer du siecle,

57) Brice (ou Br1i880n), avant de devenir le SUCCESSEUT de saınt artın siege de
Tours, avaıt 6te Son adversaire. Dhet. d’hıst. el de geEOGgT. ecclı X, col 670-671
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repetebat Beatus VIT Qul intellıgıt CSCHUML et PauU-
F 2] NN tamen comMuUNıtatı communıcabat elee-

MOSYNAS are
Quae aUCTLOT V1G24€e ser1bıt de Patre Adrıano Adrtıanı INeImnı

1ne sımılıa OTe aUd1visSSe ddo eu alıquoties dıxısse Jansson10
NOSTTO CUIN quaedam agerentur SUulLS confratrıbus QuUt etL1am Rectore
Nescı10 quıd nostrı mohantur sunt orillae 110  e habent spiırıtum PILLINO-
TU QUOS CZO Imo iıllud verbum sunt qgrallae multotijes praefato
atre repet1tum ıta ingeneratum erat INeEINOTLAE Dominı Janssonı
ut ab S11 aSSUM PSISSE iıdem verbum Na iıllud quandocum
quıd factum eSse placens repetere aolet sunt qgrublae S] praefatus
Pater modo vıveret dubıto 11O  e 98 INa1l0OT1 ratıone diıcere posset
Non habent spırıtum

Quae subdıt aUCTtOT de praedicatiıone E1IUS eadem eXPertuSs Su=mn

et CO Audıvı eN1LN I8 alıquoties CONC1L1ONEIIN |habere de Passıone
dıu a,‚h OTa quarta Matutına ad horam QUO toto
tempore NON semel NF SaCcDIUS plenıtudo affectus EeE1IUS exprimebat
lacrımas ut ulterius progredı NO  b posset 151 PI1LDLUH COM DTLESSIS
Quod et CONTLZIT a lı1s QUOYUE diebus aAmnl Cu. quodam festo Ascen-
S1O111S Domminıiıcae ecclesı1a QUOYUE Sanct1 Petrı praedicaret
V1 lacrımarum oppletus fınt ut publıce audıente EXCUSAaTEeL

dıceret C1O0 CONCIONEIN talı modo ımpedir1, al debetis mıhı 19NOSCEIE
NON est InNneca potestate 1d ıimpedıre Omnımodis tamen modis satage-
bat dıu per lacrımas prosecutıione mMater14€e Su4ae ımpedıretur

Quemadmodum 12111Nas alumnorum VITrLUTCeS facıebat
1ta. etLl1am ponderabat S11 quıd saecularıbus sımplic10r1bus (03 831
advertebat Narrabat nobıs quod alıquando vıderet
OMO egredıentes INane Sese sSanctae OCLETUCIS sıgnantes aAaX1INna
HI8 relıg10ne, Qquod tam gratum erat, Nn affectu suscıplebat,

S1 quı1d praestitissent. Kodemque affectu audıebat rust1icos
ıllum convenıentes PIO ımpetranda heentıia quatenus possent EXOTCISAaLl

Cappucınıs Quı1 mandatum habebant alıquos eXOTCIZAaTeENT, S1N€
Ee1IUS obtenta SCT1PULS rogaren Domine, quantum debes
habere ® Kespondere solet centum mılha, deiınde SNa VITEeTr
eOS alloquens diıeebat Nıhıl Haec et hıs sımılıa dum 11N1eNnsa referret
subıungere solet ndoeti1 caelum rapıuntg etc Quandoque videntur
1d dıdıclsse Iudaeıs dieentıibus Quıd dabımus homını Dei®

Referebat eL1am STALUtlLS colleg1n contınerı quod alumnı eiusdem
debeant esSSsSe exemplarıs vıtae hoc est ajebat QCL1LVAaEe vel
INa X11 enl facıebat S1 Quemm deprehenderet alıquıd onl 1M1Carı
11 alıo0 coalumno proinde SacPISS1IIME nobıs inculcabat praece  a
de Correptione fraterna et1amsı COrTEePT1IO PT1I10 1011 pacato

58) Lorsque Adrien Adriaensens, jesulte fıt Vers 1565 des demarches POUI la fon.
datıiıon d’un college Ouvaın et, rencontra l’opposition du magıstrat Ul LrOUVAa appul
des PTINCIPDaUX doecteurs de Ll’universite et particulier de Michel Baılus et de Jean
Hessels, QUuı plus tard seront les cıbles des molinıstes cf PONCELET, 129
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aNımMO susc1ıplatur, Cu tamen COrreptus ad redıt et ıntrovertitur,
ructum alıquem facıet, corrıpıentı oratlas aget Qui1 eTO COTTI1-
pıentem ura Cervıce resistebat, Uunc iudiıcabat OomMnNnınO incurabılem.

Trat ıta elus quası continua oratıo, QueHM oratıonıs
modum SETVAaTE HDUMYUanı explicabat, at, ut aUCTtOT vıtae e1IUsS refert,
rogatus PEISONZ pla multum el famıharıs SIC quısnam esse optımus
modus tendendı a perfectionem, respondıt {llum QUO anıma multa
oratıone, Jacrımıs, SUSPITNS, vilıfıcatıone S11 1n CONSpectu Del, et,
vivyacıbus actıbus {1del, spel et charıtatıs ad stabılem dıyınae ben1gn1-
tatıs et geternae sapıentlae gustum, erescent.bus gradıbus, pergıt
et ascendıt. Kt ad Uunc dıcebat LOTtAa ıta Nıce colllimasse. Quam
autem intıme e1IuUs anıma Deo fuerıt 1n oratıone conıunecta manıfestum
est e1IUSs INOTa UUa ante et, pOost consecratiıonem stabat 1ın Deum
absorptus, ıta ut VI1X aut V1X quıdem Vıvere viıderetur. KEt qula 1d
notum eTrat et1am extra Lovanıum, contigıt quodam tempore, ut
nobıs ın retulıt, EI9B audıiıentiam expectaret ın antıcubieulo
audıentlae Archiducıis, quıdam nobiıles inter QUOS de Bucquoy 59),
pıae memorTl1ae, ıllum aggrediuntur, dıeunt Domuine, NOS audıyımus
quod celebres mıssam JS uas horas, certe ıll mı1ıssa non est. PTIO
nobıs. Hıs respondıt Imo 1Ua mı1ıssa est. et PTO vobıs, Da et
PTrO omnıbus offertur {i1delıbus, hicet 10168)  e VaCce KExecellentus Vestris
talı mıssae interesse., Alıo tempore accedıt ad ıllum relig10sus
quıdam Ordıine Cappucınorum quı Cu. Jansson1o0 NOStTO
INC1pıt de CertO orandı modo QUO anıma habet IHNeTeEe passıve,
abstracta a,b omnıbus actıbus, cogıtatıonıbus pus, UUOUUEC Deus omn12
agat etc KRespondıt nOoster Janssonmus Pater, CgO NON intelligo ista. Bonus
hıc Pater a monasterı1um SUuUuM 9 dieıt confratrıbus SU1S
(exX un habeo Patre eiusdem Ordıinıs UUa hıe pono Janssonius
habetur PrOo 1Tr0 spirıtuali, et 1NON intellıgıt vıtam spirıtualem.
Et ut e1lus conirater TeCTte et eIe dıcebat mMu mehus illam intelligebat,
Q Ua NESAaNsS ca aD Jansson1o0 intellıgı.

tempore ıllıus colloquiu CU. praefato Patre Cappucıno, saeplus
1n derıdebat modum illum imagınarıum et phanatıcum orandı,
dıcens homines volunt perfectionem caelos, QUaC
quaerı1 debet 1n un cordiıs. tut fuerıt e1us oratıo, alter Pater
Üappucınus dıcebat Janssonı contemplatiıonem quandoque fulsse
extatıcam, et1am 1n ecclesı]1a quıd de Te1 verıtate s1t,
19NO0T0, Cu sımılıum 1n NUumyUuah aceret mentjonem.

Unum NOVI1 eIUS oratıonem fulsse eff1cacıssımam, ut clare patunt
ın lıberatiıone istıus spirıtualis QUAaE daemonı1. tradıderat,
donatıonem confırmaverat scr1pto propr10 sanguıe sıgnato. Insuper

59) 'harles-Bonaventur:! de Longueval, comte de Bucquoy, homme de gueIT©, ne
157L1, mort 1621

60) Peut-ätre s’agit-1l de Jean l’Evange6liste de Bois-le-Duc, homme tres myst1ique,
Qquı CcCu longtemps Louvaıin et eut des difficultes POUT tendances qulietistes. (

HILDEBRAND, De Kapucıjnen uın de Nederlanden, Anvers, 1952, VUI, 037
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tradıderat el Corpus Dominicum. Haec interı1us Deo aCcta, manıfes-
tat deliıetum Suum quod tandem ad nostrı Janssoni pervenıt,CUu1luSs et PIO lıberatione ımplorant auxılıum. Suscıpıt 1n O.  9
erigıtur 1n eubıeulo CONventus (nam puto fuısse mon1alem) altare,
Inc1pıt e EXOrC1IZATE, et praeter eX0OTCISMOS Koccles1iae, alı08 componıt,quıbus tamen ut] nolebat 181 ab Ilustrissımo Domino Hovı1o, OTrd1narıo,
essent. confırmatıi. In cubıculo, ub] altare erectum era a daemonlaca
adducıtur, ıneruentam hosti1am Deo Patrı offert, daemonemque COIMN-
pulıt ut tandem SaCcCTamn hosti1am ad altare ıllud, chartae mundae
ımposıtam, detulerıit. Quid consılıu de hostja daemone relata ®
Consultı doctores utrıusque FKacultatıs quı OINNeEeSs dıissuadebant

Jansson1o0 NnOsStTO sumeretur, 19288 ratıone afferentes, e potulssedaemone VenenO infıc1. Kam d1co, 1d est, e1IUSs specıes. Hıs 1O  e
obstantıbus Janssonius TUILISUN eodem loco celebrans, hosti1am ıllam
hostjae malor1 ın volviıt, Cu sumıt, et. Deo fisus ıllum eft,
incolumem ah omnı malo lberavıt. Benediectus Deus, ddebat, manıbus
iıunetiıs COT comprimens.

Ulterius rogatur Janssonius noster quatenus compelleret dae-
a restıitutionem chırographi sanguıne praedictae Personsıgnatı. Incıpıt quod aD postulatum eTrat, et mira recS, ut

daemonem ordıtur eXOTC1ZAaTe, ad finem praedıctum xe1ıtat NEYUAMM(sıc ıllum ordınarıe compellebat), sonıtum quası quaerentium chartam
alıquam amıssam inter innumeras alıas, S1, inquiebat, pervolvıssetomn1a scrıpta Cancellarıae Brabantıae. Verum 1916)  a} retulıt, 1eC UunQuUamhırelata esSt ; nolut enım ulteriıorem exoreciızandı laborem,
utpote Quem 1udıcaret NO  e necessarıum, quod persona 1aM lıberata
esSse aD e1uUs servıtute, proınde dıcebat daemon] Nequam Adoeter
profyt ME, Cu amplıus NE6QUEAS 1LOCeTe

Cum U1C inecumberet vVvarlas daemone Passus est tentatıones,
calumnıas de in1ıurı1a q1bı ab ıllata, CUm PersonNa Jla. ultronee Sese
tradıdısset domınıo daemonıs. Clamabat NEY Ua FHFacıs nobiıs iIn1ur1am,
quod nostram, proprıa Su voluntate, nobhıs er1plas, etc An visıbilıter
el tunc apparuerıt NEQUAaM, 19NO0r0 hoc; e1us OTe SC1IO (occasıoneeulusdam alumnı referentis de quodam 1T0 ONO Cul daemon ın VarTlıs
formıs apparuerat) NUumMY Ua S visum daemonem alıter 1n
forma canıs.

Tat et1am Jansson1io personä pla 61) QUaE visıbılıter
daemone ın dıversıs formıs e1 apparentı vexabatur, U1C saeplus dıceebat
NEQUaM Mortuo ıllo Se1e (grysert, SIC eu nomınans qula devotj]one
Saep1Lus lacrımabatur) te alıter tractabo Narrabat haec, quod a l1-
quoties vıidısset. daemonem mınıtantem mMmMortem Jansson10, GCUNM
confortandiı ecam accederet. Sperabat INeO tempore e1IUs lıberationem,
CUMmM 1aMmM septenn10 ea veXxasse Verum intellexı post dA1scessum
adhuc remansısse tentatıonem. Mandabat U1C ut e1us

61) s’agit SsSans doute de Catherine Mathijs, dont il est, question dans le testament.
( anfra.
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OTAa quarta matutına ınteresset, quod et facıebat. Contigebat alı-
quando quod, ohb CauUsas, horam praefatam celebrandı 1610781 observaret,
uncque daemon praefatae conabatur persuadere surgeret,obgannlıebat el, den ryserl sal gheen MLSSE lesen, 1psa edoecta

magıstro SUO, el fıdem adhıbebat, sed INOTE solıto a
KEececlesiam sanct] Petrı1 properabat. Kt CUu dixısse comperısset,
daemon domum redientiı e1 ıngeminabat Nonne ene diıxeram tıbı ?

Oecasıone eulusdam fılıae spirıtualıs Buscoducensis el cohabıtantis,
contraxeram C praefata PeErsoN&a quandam notıtiam. Intellexi
ea elegısse habıtatiıonem SUamı, post magıstrı SUu1 obıtum, de e1Ius
consılıo, ın Beghinatıo Lovanıiensı].

Ahlıud NOVI, eu AINAaSSe PTFOo oratıone, solıda, 1n Sacra Secripturafundata.. Cum enım quodam tempore ah PIO et, SOC1IO ven1am
peterem Iın festivıtate puto Pentecostes, visıtandı Beatam Marıam
Hallensem, petut Quildnam Jeges PTro quando ıbı er1ıs ® Respondi
Kosarıum. Diıxıt Non, SEeCTOT solıda, ets] et hoc bonum a1ıt Pro
1InNne leges LTres psalmos. Duorum TeCcOrdor, videlicet, 44, 73 et tert1um
NO  w} reCcOTdOT ; Illı, enım agun de Dıva Vırgine, alebat.

(aeterum ut] solıdıtatem ın rebus dıvıinıs amabat, ıta et antıquıs
eraft, mor1bus; manıfestum ıd erat 1n byreto, ermmıbus, barba, togıs
(numquam SuSs holoser1co, bhısso etc.) Hınec optabat illos antıquos

a‚ h omnıbus observarı, ıta ut dicere soleat Optarem quod
illos de Socıjetate lesu 1on induxıssent gestandı capıllos decur-
AatoSs, 1LLCC Capuceinos barbas longiores. S] enım alumnıs alıquıs
barbam INnNanu tangebat, hune vocabat gyygantıs Lovanıensıs
fıllum. Noluit YUOQUE VIVUS MOTtUULS depingı. Dicere enım
solet Quıid 1uvaret mel memorl1am in terrıs hıc SEr VATI, et anımam
Ine4imn 1ın inferno arderet. Proinde S] qu1s pletor ıllum accederet, e1
dieere solet S] et1am post Mortem 101e depinxerI1s, venıam de
NnO0CTte et detraham ve de lecto DEr mınımum dıgıtum pedıs tül:
e1 loquenti avertebat facıem SUuam EIUS Iıneamenta et formam
<1 bı imprimeret.

Quando e1 de ordıne ecclesiarum SerTINO erat, dA1icere solet Ecclesiam
debere reformartı CITCcA 1ura pastoralıa omnı1a enım 1la oTatıs fıerı
volebat, solum rehetis 1ıberis fidelium oblatıonıbus. Et pastores
ob Ea ratıonem MmMI1sSeTIUS aut tenınus Vviıvere cogerentur, asserehat
ePISCOPOS debere mınımıs eti1am pastoralıbus provıdere de pensione
400 florenorum Non enım decet ut pastor domiıinıcıs et fest]ıvıs
diıebhus abh eccles]a fınıto off1c10, domum veniens, tantum habeat olus
aut quıd lardı, 1 el tum competit honesta port10, ut] et alııs diıebus,
praeter hoec quod alıquando hospıtes sınt. recıpıendı et eleemosynae
dandae. Alıud est, ajebat, de PIIM1SSaTlLS qualis uturus est. nOoster
{oannes aut Anselmus (prımus, ecommunıtatıs exfamulus, alter el
inserviebat) Da 10  w debent ist] instar pastorum haberı, NeC 11S
ıneumbunt pastorum proinde Cu sımılıbus provısum est de
ducentis au ducentis quinquagınta florenis, tum ıllıs provisum satıs
PTO ıllorum Saı
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Quanta fuerıt e1uUs patıentia 1n perferendis doloriıbus corporalıbus

ate constantı]ıa anımı QUamı eti1am exter1ıus praeferebat 1n maxımo
eruc1latu calculı, QueNl ıta fortıter erebat S] sıne dolore lapıllıs
JIlhıs ulsset. lberatus. Daepissime torquebatur chiıragrae dolorıbus,
1dque an a, vultus serenıtate 1 insens1ıbılem habuılsset;
Kt quod magıs mırandum est, CUu haberet utramque oblına-
tam quası LOTO, ad tamen 98 alımnıs SU1S 1INeENSarmn

venlebat, NeC delicatiorıbus cıbıs utebatur, sed de ComMmMUunN1 c1bo
omn1]a el ah assıdentiı alumno praeparabantur, ıta ut CarQ, panıs etc
1n ParvVas partıculas praescindı a.h debebant, Na 1pse a hoec erat
impotens ut PE seıpsum vel sıb] a vıtae sustentationem nNnecessartTIıa
praepararet, T quası PUEeTrT, 1M0 PENE infans deservirı debebat. In QUa
afflıectione constitutus, sSuavıter quandoque ilucundabatur.
dieens 1aMmM PUueTrum CSSC, et domını captıvyum.

Et quon1am multae trıbulationes iustorum [Ps J9I, 20] et qula
verıtas odıum parıt, 1NC ille quası ere 1ustus a,h 11S mınıme fu1nt hıber,
ıta ut alıquoties ıllum dieentem audıyerım Nıhıl amplıus metuo
ın hoc mundo, LeC de ulla Su ımposterum solheıitus. Nam S1 mıttar
ın exılıum, habeo alıqguem Qqu1 mıhı conventum et I1HNeNSamIn Suam=mnl btulht
gratıs PTO res1duo vıtae Me2€e, puto fuırsse Reverendum Patrem Priorem
Canonıcorum Kegularıum Conventus Rube1l allıs 62) ıbıque capıam
In manıbus me1ls TOSarl1um, dicamque PTECES INeas qUas memorTIa
teneO, verbı gratia, Äwve salus mundı etc pronuntiabatque male,
voluntarıe, ut se1ıpsum et 1OS ad moderatum excıtaret TSUM. S] autem
inquiebat, permittatur mıhı hıc MOTI, est quaedam PEeEIrSON& QUAaC
mıhı dıxıt ut solheitudınem deponerem era de QUa 9
CU1US ob exXxternam daemonıs tentatıonem peculıarem habebat curam)
Da CDO, inquiebat, mels sumptıbus (poterat autem) procurabo tıbı
sepulturam decano cCompetentem. Quıid CrSo aeCc mıhl, ajlebat,
necessarıum est, Da ubıcumque fueTO, Deus provıdıt mıhı UNCGC de
NeCcEeSSAaTllS, 18(8)  m tantum 1ın vıta, sed eti1am de 11S QUaE statım morte
requıruntur, videlicet. chrıstlana sepultura.

Verum OTtUUS est, 1n colleg10 Cul PELI 36 praefuerat, ei
sub CU1lus dıscıplına tot praecları 171 postea fact], educatı SUNT,
1n Pr1IM1S Magl um iıllud unıversıtatıs Iumen Reverendissimus Dominus
Janssen1us, QUEM 1bı alumnum agNOVI, MOTtUUS ante Paucıssımos
s et alıus ad epıscopatum eVveCctUS, Cul cohabıtavı S11 NOSTTO
Jansson1io 63) De facto alıus epISCOPUS ın V1VIS, est. TeCENTET ad epISCO-
abum promotum 64) quı et S11 alumnus funt Abbhbates
Varıl, SaCcCTae theologiae doctores, praeposıtı, decanı, VICarTı generales
etc. Horum NUS ante Lres de NOStTO Jansson10 colloquens

62) 1’Epoque dont parle l’auteur, les prieurs de pri0ore s’appelaient Michel de
Riddere (& partir de et aul Schoof, quı mourut 1626

63) S’agit peut-etre de Philippe Rovenius, vicalire apostolique de Hollande
(1620-1651).

64) Peut-&tre s’agit-il] de Charles Van den Bosch, Eveque de Bruges (1651-1660).
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dıxıt Non est talıs VIT 1ın tota Kuropa, qualis funt nOoster Praeses
Jansson1us, et In ıllıus sententıam lıbentissıme condescendebam, lıcet
NO  e 1gnorem ser1ıptum CSSC, spirıtuum ponderator est Dominus |Prov
16, {Narr enım 1n eTre pıetatıs et, solidae devotionıs observavı9
praeter UUAaC mıhı atebant.

Cum 1a7 termınus e1UsS immıneret (ut a,h alııs postea ıntellex1)
petunt d ‚08 Patrıbus Socjetatis duo quod 08 el
relatum eEsSsSe dıxıt Non ven]lant ad In  9 sed orent PTO Habebat,
ratıones praegnantes CUrTr eISs ıd sine laes1ıone chrıstlanae charıtatıs
negaverıt.

Qualem sSese exhıbueriıt. L1LOVEINN fere aNnıs quıbus colleg1um ante
e1IUs mortem deservieram, quantaque patıentla ultımıs vıtae annıs,
I8 PEr alıorum de loco a locum deferrı1 debebat, supplenda
sunt PEeI alıquem qgu1 tempore S11 e1us dıscıplına vixerunt.

Coneludo et {1n10, I1Ne vidisse ıteras Domino Procuratore collegn
tempore morti1ıs eE1US ad ecanonNıcum Sylvaeducensem, UNCcC V1icarıum
generalem 65) scr1ptas, 1ın quıbus narrabat, praeter QUAE auctor
vıtae 1ın fıne nNarTrat, multitudinem concurrentium de pıulıs capıtıs,
barbae, relıquiarum loco detulısse, NeCNON de vest1ibus e1IUsS
partıculas descıdısse, flores COTrpOr1 e1Ius MOTtUO, ut de SanctoO Stephano
ser1bıt SaNnCctus Augustinus, 1mposulsse resumpsısse et sımılıa.

Addebat LOTtO 1lo vempore QUO COTrDPUS e1IUSs iın sacello publıce
erat exposıtum, vel INUSCAaIinl mınımam, ets]ı essent calores intens],
COrpor1 e1IUSs insedisse. Quae omn1a mıram 1rl declarabant mundıtıem
sanctıtatemque, maxıme 98 tota vıta talıs fuerıt ut SCIHNDEI homınum
favores vitaverıt.

Kxımle Domine poterıt supradıcta DEr otı1um semel Jegere ıIn quıbus
ordınem ONn eTrVaVı debıtum, sed memorTI1a dAiecetabat DOSUL,

supraser1ptorum coplam SErVaVl, et QquamVIS confuse, NeCcC

eleganter QUaE de posuer1ım, dabunt nıhılomınus 171
tantı alıquam cognıtıionem, talem certe UUa lector hurus ser1ptı
mel cCOgNOSCET Janssonıum 10  e fulsse homınem vulgarem S1 vıtae
e1us ratıo perpendatur. Cum Reverendus Dominus Poenıtentlarıus 66)
Kxımlae omınatıon1ı Vestrae invıserıt, poterıt el aeCc cCcommunıcare,

nomıne rOSarlc ut in melorem ordınem redigat, Om1ssa. addat,
QUaE postea 588 gesta SuUun suppleat, ut KExımla Vestra Domıi-

natıo praedecessor1s SUl,; anctae memorTlae VIIL, perfectam imagınem
vıdeat, Vale, salveat Domiminus Procurator Vermeulen, et, DE
0ccasıonem Reverendus Dominus Zoerendoncq 67) praedecessor INeEUS.
Fiınıjens NaneO qu1 SUuNM

85) s’agıit de Henri Van ‚gemputte, vicaıire capıtulaire de 1645 1657
ö6) S’agit-il de Philippe Zoerendonck (ef. ınfra) quı avaıt Ste penıtencler Bois-le-

Duc
67) Philippe Zoerendonck, natıit de Bois-le-Duc, chanoıine penitencier et chantre

ans Ja meme ville, plus tard president du college Sainte-Anne Louvaımm. mourut
Louvaın 1662 1663
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881

TESTAMENT JANSONIUS
Louvaın, le jJer mal 1619

In nomıne Domuin1\. Amen Kgo infrascr1ıptus, Vvivens et valens,
PEI praesentes condo testamentum, omn1ı mehorı modo et forma UUa
POSSUNM, 1n modum Qquı sequıtur Imprimis anımam commendo Deo
et sanctıs omnıbus, ut recıplant 6a ın ageterna tabernacula : CorporıauUutem INeO deligo supulturam 1ın sacello collegn nostr1 Adrıanı VI
1uxta OSSa Magıstrı Nostrı Michaelis du Bay, praeceptorıs mel eNne-
merıiti1. Kxequlas fıerı olo modo sımplicı, Cu OCTO tantum taedıs,
NDeCc olo chorum tempore exeqularum obducı N1gT09 sed tantum
tabulam sSumm1ı altarıs, NeC olo ın EXEQUNUS aut extra 6cas haberı ullam
oratıonem funehbrem 1n IM et ut V1VUS, ıta. NeC OTtUUsSs olo depingl.Quoad ona 1nea temporalıa declaro nullos proventus aut
redıtus patrımon1ales habere, sed NEeC ullos acquısıtos. Quocırcaulla. parte obligatus Su. quıpplam relinquere amılcCıs secundum
Carnem, S] quı 1n partıbus Hollandiae, aut alıbıy adhuc SUPErSUuNt ;
Na bona QuUae mıh] obvenerunt arte defuneti patrıs, CONSUMPSI1ın studus; ıllorum residuum per publicum instrumentum transtulı
1n matrem, dum adhuc vıveret, ad lıberandum 62 a,h ıimportunitateproximorum patrıs, quı tempore bellorum PEeI Hollandıam affırmabant

ortuum essSe et, haeredes a‚ intestato, requırebant proindematre ut 1psa exhıberet. statum domus mortuarı]ae patrıs mel, sed
exhıbito publıco instrumento, quod ComMMeMmMOTAaVvVı scabınıs
Amsterdamensibus, PTOCESSUS iınıtus atque adeo extinectus est, CIrca

15992
Quoad 0onNna er° materna, QuUae metuebantur Amsterodamıi

confiscanda quod CO Lovanın, tempore bellorum QUO mMater morTIe-
batur, publıce versabar, condıdıt maßter testamentum, et, haeredem
conser1ıpsıt Francısecum Fabıum, Cu 1PSIUS SOTOTE, mMagıs ad evaden-
dum {1sScum, qyuam ad haereditate 163 prıvandum: condıdıt proindeıd clancularie, ut tantum 1n Iucem proferretur S71 fisecus quıppliam contra

eENTAaTEeE tandem rescıvıt Francıiscus Fabıus, coplam testamenti1
s1ıb] aCQqu1S1VIt, voluitque haereditatem INnecam vigore ıllıus testamenti
sıb] vendicare. Composul ‚98 1DSO et SOTOTEe 1PSIUS, approbantıbus1psorum patronıs, ou constabıt instrumentis desuper varıe
confectis, qQuUae invenıentur iın arca pecunlarıa collegn1 pontific1s ın
interlore eubıeulo praes1idis 1n mediıa dextrıs.

Transtuli autem 1ın ıllos omnıa ONa YUaE 1ın Hollandıa habebam
arte matrıs, eti1am redıtum ad 1NeENSsSam domesticorum

msterodamı In ecclesı]ıa Antiqui Laterıs 68) constitutum, nonob-
68) (Yest-A-dire l’6eglise des saınts Jean et Nicolas, construlte VeEerS 1400
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stante quod mıh] donatus eTrat In tıtulum mel sacerdoti. enım
mıhı tempore dictae composıtıon1s hıcebat, qula de tıtulo ececles1astıco
tum mıhı erat Provısum. Transtulh autem Ila omn1]1a Ccu omnıbus
arleragıls, S1C ut eXecutores infranominandı NeCcC de boniıs mels patrı-mon1alıbus, Nec arleraglls debeant ullatenus eSSe sohleıtı.

Kx bonıs acquısıtis relinquo SaCTAaTlO 1V1 Petri Lovanıensıs duo
candelabra argentea, quibus 1ın miIisSsis celebriorihus utı soleo, tres
alhbas sacerdotales, 8 trıbus amıctıis et. cingulıs, S1IC ut tantum In usSu
sınt 1ın mIlss1ıs decanalıbus. Relinquo eıdem DER optımas bursas COT-
porales, rubram insıgnıtam descensu Spırıtus Sancti pentecostalı,albam argenteo ınsıgnıtam annuntjatıone angelıca, CUM)

sıngulıs corporalıbus et velıs ad 645 pertinentibus, QU2E sımılıter In
usSu NO  w sınt 181 ut. Relinquo capıtulo centum florenos semel
a emendum edıtum Pro annıversarıo commun1. Pollubrum argenteum
UU duabus eiıusdem metallhı ampullıs et pıxıde receptaculo hosti1arum
consecrandarıum. Relinquo acello collegn pontificıs, a quod pertineredeclaro argenteam tatuam Beatae Marıae et, sanct]ı Augustinl, thurrı-
bulum argenteum Cu navıcula, et, argenteo coclearı eiusdem navıculae,
optımum calıcem 6308 tahella pacıs. Item calıcem Parvum YUO CDO
SUuS 108 quamdıu 1cuılt, qul colleg10 donatus est, Domino DionysioLandtmeter, pastore dum vıveret Leeuwens!].

ha argentea nulla habeo, praeter sıgıllum offien mel, et annulum
QUO obsıgnantur lıterae, et coclear argenteum, quod est. ın CUS-
todıa ancıllae, ut quando OPUS ESsSE mıhı exhıberetur ın 9 de
quıbus nıhıl pecuharıter dıspono.

Invenjetur inter argentea sacellı SUDTI3a memorata effigles CTUCIS
ebeno trıbus basıbus argente1s, e pendente ıimagıne Chrıstı

CUuUumMm Aası ebeno sustinente argenteam tatıam Beatae Marıae ef,
loannıs evangelıstae, sed ıllam donatıone inter V1VOS transtulı iın
quemdam CUul ah executorıihus tradetur ubı instrumentum donatıonıs
OCU. 1DSIUS nomıne fuerıit exhıbıtum. Magıstro NOSTtTO Rampen 69)
lego optımam tunıcam 111ea m 08 exomede, ratiıone laborum
subıvıt docendo pPTrO quotidıe PeI complures &.  9 recusata CO
tanter oblata <s1b] ercede et facıo0 1psı potestatem ut hıbrıs
mels delıgat q voluerit, eoS praesertim quıbus inven]ar aSSCTIPSISSE
annotatıones complures, ut Sunt Novum Testamentum, ın duobus
tomıs N1gTO obvolutis et etus Testamentum ıtem 1n duobus
tomıs obvolutis PETSAaMENO ; hıbellum ıtem carfacenm contınentem
annotatıones quasdam In varlas mater1as. Kt quandoquıdem 2aeC
laborıbus e1Us modıieca. SUunNtT, olo 1PSOS PeI EXECUTLOTES residu0
compensarı.

Carthusianis Lovanıensıbus remiıttı olo claves monaster11 QUas
de 1psorum gratıa peI multos habuıl, 1ON SInNe frequent] USUu,
Ccu quınque floreniıs semel, 1psısque siımul exhıber1 ıteras cCOoMMUNI1CA-
t1onıs PTECUM et. mer1ıtorum Ordinıs QUAasS mıhı sponte dederunt, ut

69) Henri Rampen remplacait dans l’enseignement le VIEUX Jansonius ;: ef. SUPTA.,
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1110X MOTLE fjant Pro Ordınıs PECES,. Sımıilıter f1at Mıinoriıtis
Lovanıens1ibus, de QUOTUM oratıa qsimıles ıterae mıhı donatae sunt,
ut fijat sicut 9 habeantque iıtıdem quınquagınta florenos semel.
Plures utrıque merentur, sed mı1ıhı habenda est. ratıo tenujtatis 1L e4e

Catharınae Math1ı]s 70)‚ ancıllae nostrae, QUaE mı1ıh1 DEr rıgınta
contınuos pıe et fıdelıter 1ın collegı0 Adrıanı VI mıinıstravıt,

relınquo lectum. lect1 stern12 et stragula, (nam mıhı propria sunt
et omn1a lınea priıvatı COTPOTIS mel : Na lınea. quıbus SUuS 108 templo
videlicet rocketa, superpellicea, albas 10  a legatas vendı olo Magıstro
Arnoldo Strick1o, quı m1ıhı et colleg10 per multos N1NOS servıvıt In
Off1c10 procuratorıs, relınquo casulam 11Neamn virıdem CUNMN stola et,
manıpulo, bursa vırıdı 98 corporalı et, elo Volens relıquas tres
casulas 12Ne4s C bursıs et. pertinentus vend..

Haeredes instıituo bursarıos collegn Adrtıanı VL, SIC ut quicquıd
sumptibus eXxeqularum (1n quıbus olo darı, 101 celebrarı
CONVIVIUM, nıs1ı QquatenNus de 1ure) alıısque onerıbus domu1 mortuarıae
facıendıs superfuerı1t, CONVEertatur In augmentum bonorum ecommun1ıum
bursarıorum, ut ıllıs, quatenNus fıer1ı pOoteST, andem suppleatur,
quod hıberıs 1psorum eXpPeNSIS defuerıt, et 1PS1 tandem collegn
fundatıonumaque 2CCEessOoTlarUumM bursarıls, fıant collegn alumnı.

Kxecutores testamenti nOom1ınoO Magıstrum NnOosSstrum Toannem
Schenckellum 71), SAaCTae theologlae professorem, et Dominum Guihel-

Wargnıies 72), eccles]2e 1V1 Petrı Canon1cum, quıbus do plenarıam
potestatem QUam EXECUTLOTES ordınarıe habent, fac]ıens LPS1S interım
potestatem 11S, gul allegabunt de bene merıtos CSSC, et 18(6)  s

autfficienter remuneratos, satısfacıendı ei, bono, ut dandı
ancıllae 1UN10T1, famulo communıtatıs et. Carrucarı INneO sıngulıs
lıbram STOSSOTUN, servıtorı eTO I1NecO prıvato, qu1 mıhı tempore mortis
mıinıstraverıt alıquanto plus, prou 1PS1S vıisıum fuerıt. Juos NeCcC

olo alıcun are cComputum, sed 0LamMm domum mortuarıam concordıter
Tıde TAaCTAaTe et semet1psos a‚h admınıstratione executıjon1s

Deo et Keccles1ia absolvere. Dulsque laborıibus mercedem LAaXxaTe et
promptiorıbus bonıs accıpere.

Abbatı Parcensı 78) ob diutinae hospıtation1s alıarumqgue TerTull

et, amıcıtl1arum beneficı1a, relınquo vehıculum ucLum
Reservans aıhı potestatem praefatum testamentum augend1

mutandı, mınuendı prıiusquam fuerıt morte confırmatum, et ans
iıdem robur codicıllıs, S1 Qu1 INeca, auUut notarıı publıcı INanıu ınvenlantur

70) s’agıt probablement de la meme DErSsSONNE on Van der Meulen faıt mention ;
et. UD  .

A) Jean Schinkels, natıt de Louvaiın, professeur de theologie, plus tard des
premiers et des plus vilolents des antıjansenistes ; ef. UÜEYSSENS, dans Nationaal ıo
grafisch woordenboek, IL col yr AArn

(6) Guillaume de Wargnies, chanoine de Saint-Pierre, devınt 1598 president du
college de (raendonck. Cf. REUSENS, Documents, ILL, 312-.314

73) Jean TUS1IUS, abhbhe du Parce de 1601 1634 O: UD
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sıgnatı. ILıuıbros voluı 1ON vendı unıca auectione S11 nomımıne INEO,sed malu1ı eOSs vendı alıorum auctionıbus perm1xtos.In QUOTUM f1ıdem aeCc alıena desecr1pta subscr1psı et, CON-
fiırmavı propria. Aectum 1n colleg10 Adrıanı VIL, Lovanı ANNO Dominı
mıllesımo sexcentesımo decımo NONO, mensıs Maı dıe prıma.

DÖLGNE J ACOBUS JANSSONIUS.
In nomıne Dominı Amen. Tenore praesentis instrumenti; eunetıs

pateat, quod ANNO eiusdem Dominı mıllesımo sexcent1ısımo decımo
NONO, mensıs Maın dıe prıma COTamm 1981 loannes Hermans, notarıo
publico et adm1sso, praesentibus testibus infranomınatis a 2aeC
requiısıtıs, constitutus venerabılıs reverendus admodum Dominus
Decanus Magıster Jacobus Janson1us, SacTrTae Theolog1ae doctor et
professor, eccles12e Sanctı Petrı Lovanı1 decanus, declaravıt, In hoc
pampıreo instrumento descr1ptam 6556 ultımae voluntatıs d1s-
posiıtionem, QUahı declarabat subsıstere velle 1ure testament1,
codiei1llhi et alıas omn1ı meliore MmOodo, de et, quıbus etc. Actum
1n colleg10 Adrtıanı VI Lovanıl, praesentibus ıbıdem Domino dmodum
Reverendo Magıstro Chrıistiano Lansman, pastore In Munsterbilzen,
et Magıstro Adrıano SplerinX, testıbus ad aeCc vocatıs.
Signe JACOBUS JANSSONIUS ÄDRIANUS SPIERINX

ÜHRISTIANUS LANSMANS IOANNES ERMANS

CODICILLES
Louvaın, le Juın 1625

In nomıne Dominı Amen. Tenore praesenti1s instrumenti1 eunetis
pateat quod ANNO eiusdem Dominı 1625, mensıs unnn dıe seXtTa,
OTa eircıter undecıma ante merıdıem, notarıo, praesentibus
testıibus infranomınatiıs a aeCc vocatıs, constitutus 1ın lecto aeQT1-tudınıs SUuae, Reverendus et Kxiımius Dominus, Dominus MagısterJacobus Janson1ius, presbyter, SacTae theolog1ae doctor et professor,
decanus et CaNONICUS eccles12e colleg1atae Sancti Petri Lovanıl, codi1-
cıllando disposult et, dısponıt sequıtur

Imprimıs confırmat et approbat testamentum suum clausum de
prıma Maı 1619, notarıo celausum e publicatum, quatenus
amen praesente dısposıtion1 NON repugnat, et NOn ulterius. De Caetero,
duo candelahbhra Su.  < argentea, ıtemque albas Suas tres optımas YUUas
et UUa testamento SUuo relıquıt choro SsSeu ornamento Sanctı PetrI1,
modo dat et legat sacello collegn pontificıs, Cul UNC plurımıs annıs

ordınat tamen SU1Spraefult In hoc testamentum SUuUum immutans
executorıbus, ut quatenus domus mortuarıa feret, numeren capıtulo



396 Ceyssens
Sanctiı Petrı centum florenos semel ın augmentum distriıbutionum
choralıum PTO festo eft, ff1c10 sanct] Augustini, et sacellanıs eccles]i2e Jegat
quinquagınta florenos semel ın augmentum SUuarum distriıbutionum
QUasS percıpıunt 1ın praefato festo et offic10 sanctı Augustin1. Ita tamen
ut capellanı, Lam iın vıgılıa, Qquahm in festo 1V1 Augustinı permaneant
In completor10 chor1 1n fest1s. Item magıstro Wılhelmo danders, SET-
vıtorı SUO, legat sexagınta florenos semel in compensationemıdelıs MmM1nı]ıS-
tern1. quod domıno SUO tam valent] QUam aegrotantı exhıibult. Item tunı-
ÖOa laneam optımam, et Nam CAasaCcCcıs QUam elegeriıt. Item COINN-
mıttiıt executorıbus SUlS, ut procuratorIı collegn PTO tempore, et Domino
Aeg1dı10 Elınx 74) pastorı iın ÄAsca, ıtemque Domino pastorı divae
Catharınae Bruxellae 75) oratıfıcentur, donando hıbrıs S18 QUOS
1PS1S grates fore conspexerınt. Abbhatı Parcensı legat optımum velum
SiLUIN calıcıs, et, Domino supprlior1 Parcens!], Masıo 76)} Kvangelıa
suäa et epıstolas Paulı ın N1gT0 choreo COompacta et. PCNE detrıta, sed
multis eft, VAaTIlIS annotatıonıhbus repleta. Item Jegat colleg10 pontific1s
cortinas lecticae Su4ae In qua decumbıt, QUasS 1pse SU1Ss sumptıbus
confıcı curavıt. Item declarat tTres calıces quı1 sunt ın sacello collegn
esse ad 1PSIUS collegn.

Item legat ancıllae collegn secundarıae tunıcıs SU1S laneıs
infımam, et Nan evloTe materıa vulgo herensaye.

Item magıstro eNTICO T’hory servıtorı ecommunıtatıs colleg1n1,
legat Nanl laneıs tunıcıs SU1S QUam executores 1psı deputaverıint.
Sımıilıter Ioannı Vandenpoel, aurıgae sUuo et, equ1sON1, Nam de CasaCcCls
SU1S laneıs, 6308 duobus caputus magıstralıbus N1eTIS.

Item dat, legat Phiılıppae VQa  r Malcote 1ın nonnullum sUu4€6 senectutis
solatıum quınquagınta florenos semel. Item Bartholomeo Goosens,
secundo Servıtorı collegn, dat SeX florenos semel. Item Aeg1d10 Boo-
garts, hortulano collegn, solvantur OMO mortuarıa modius
sılLg1nıs et SsSCX lorenı semel.

Quoad mınutıiora YUAEC habet ut SuUunNn' calıgae, thoraces, tıbıalıa.
calcel, etc commuıttiıt 1la executoribus cdistrıbuenda pauper1ıbus.
Omnı1a vascula argentea quıbus solet ut]ı In SaCcTIf1C10, sımul 6cu
de ebeno UUa dependet Imago Christ1 argentea et, utrımque adstant
ımagınes Beatae Marıae et Beatı Ioannıs Kvangelıstae CULIN ılısdem
ımagınıbus Jegat sacello collegn sıcut. ef, PTraesaecDe Dominı S11

Interpretationem testament]ı et, huus codıcıllı commıttıt SU18S
executorıbus, quıbus etc. Actum Lovanı In colleg10 Adrıanı
VI pontific1ıs praesentibus ıbıdem Domino Magıstro Ioanne Lubberti

74) Gilles (Godefroy d’apres d’autres auteurs) Elinckx remplaca 611 1624 Henri
Calenus ure d’Asse. La paro1isse d’Asse 8a1° la nommatıon du College du Pape
Elinckx entra 1626 ‚he7z les Carmes dechaux.

/9) Henri Calenus, ancıen Eleve du College du Pape, amı de Jansenius, cure d’Asse
de 1609 1624 ;: cure de Sainte Catherine Bruxelles jusqu en 1643 lorsqu ıl devınt vicaıre
general ( Biographie nationale, col 153-158

76) Jean Masius. 81 de TUS1IUS COIMNIMMeE ahhe du Parc
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presbytero, et, Magıstro Arnoldo Va  — Aecken, testıibus fıde dignısd aeCc vocatıs, quı1 un 1NeCcum notarıo U1C subserıpserunt sed
Dominus codıcıllans propter infirmıtatem declarabat on
sıgnare. Kst autem mınuta sıgnata Ioannes Lubberti, presbyter,et. Arnoldus Van Aecken.

Ultra et praeter sıgnaturam nel notarıl, quı praem1ssis YyUOQUEfü11 adhıbıtus, ıdeoque mınuta. instrumentum confecı,
et sıgnatura 1163 notartıalı solıta et CONSuUeEetAa firmavı D} dıe et.
ALLNO quıbus.

Siqne J0OANNES ERMANS

Louvain, le 8 Juillet 1625
Anno Dominı 1625, mensıs Iulhlu dıe Vv1ges1ımo OCLaVOo, constitutus

COTAam mme notarıo publıco venerabiılıis VIT Dominus Magiıster Jacobus
Jansonius, SacCcCT4ae theolog1ae doector et professor, ıterum codıcıllando
vult ut sequıtur Vıdelicet ut loco Domiını Schinckeli, ob cCertas Causas
anımum 1PSIUS codıcıllantis moventes, sıt eXecutor Dominus Laurentius
Zoen1us, CanON1CuUsS sanctı Petrı; erun enım tam arte collegn1,
UUam arte domus mortuarıae facıend]ı varıl COMPUTUS ın quıbusDominus Zoen1ius ob irequentem invenıtur satıs expeditus.Kelıqua eTrTO INaneTe vult TOU dısposult respective per testamentum
SUuumMm et codıcıllum. Aectum 1n colleg10 pontificıs Lovanıl, praesentibusıbıdem magıstro eNTICO Thory et Ioannes Paludano, testibus ad
aeC vocatıs, qu1 NeCcumm) notarıo uUu1C subsecr1pserunt, sed Dominus
codieillans propter infirmıtatem 110  e sıgnavıt, petens praem1ssısfıer1 4CLAaM unamı vel plures. Kst autem sıgnata Iloannes Paludanus,
Henricus T’hory Ultra sıgnaturam mel notarı) requiısıt]. Quod ALTLEeSTOT
Toannes Hermans, 1625 77)

ÜEYSSENS, O.F.M

77) L’ouverture du testament eut heu le juillet 1625 En VOol1cC1 l’acte : Item
in praesentia Magnifici Domini Reectoris comparuerunt Dominı et, Magistri (Aulielmus
/arnies et Laurentius Zoenius, presbyteri et Canon1Cl, etc., vLamquam executores esta-
ment inirascripti, exhibentes testamentum clausum quondam X1m11 Domuini Magis-
trı Nostri Jacobi Jansoni de data Manı NNnı 1619 Quod petiverunt aperirl, legi et
approbari un& CU. duobus codicsıllis apertis, de data Juni Nnı 1625, et alterum
de R8 Juhi praesenti1s annı, UE Omn1a: fuere ecta et approbata ah antedieto Magnifico
Rectore COTamMmı Omino Magistro Arnoldo Wiggers, SaCcTa®e theologiae stud10s0, e
Joanne Hermans, notarıo publico, testibus ad praem1ssa vocatıs, hac die Julir ‚NN
1625

Kit 1116 notarıo publico et unırersitatiıs ad praem1ssa vVvocato et, requisito, quod
attestOor s1gne) Baelmans Y YFonds de 1’Universite de Louvain, dossier 2779


